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POPIS MOTOCYKLU •

Závodní motocykl JAWA 500 typ 890 je urden pro závody na plochých•
§kvárových nebo pískových drahách dlouhých do 500 m.

Rám j e svaren z ocelových trubek,strední a zadní d í l j e seărou-
bován, proti kroucení j e vyztuzen jikmou výztuhou.Prední v ia l ice je
teleskopická, propérovéní 50 mm.Zadní kolo je neodpérované .Sloupek
rízení je uloden v pouzdrech. Palivová nádri je ulozena pruzne.

Motor j e ve r t i ká ln í jednoválec OHV o obsahu 500 ccm, chlazeny vzdu-
chem. Kartery,hlava a válec jsou zhotoveny z hlinikové s l i t i n y, vlozka
vílce je ze specielní s l i t iny.Sedla ventilú jsou do hlavy zalisována
za tepla.Vadky jsou ulozeny vysoko v karteru, krátké zvedací t yky
jscu duralové s nalisovanymi koncovkami. Vahadla jsou ulozena v pouz-
drech. Ventily svíraji úhel 60°,pruziny jsou ăroubové, avé pro jeden
ventil . Ojnioní a kliková loziska jsou váledková s duralovymi klecemi.
Píst j e kovany z lehké s l i t i n y a má t r i krouzky.Mazání motoru j e ztrá-
tové. Clejové derpadlo je dvojité a dodévá tlakovy olej do klikového
mechanismu a do pouzder vahadel, s téka j íc í olej maze pak ventily a
rozvodovy mechanismus.Kontrola dodávaného mnozství oleje j e prühled-
ným okénkem a ser izuje se dvèma stavécími srouby.Po serízení nutno
stavëcf Sroubky z a j i s t i t p ro t i uvolneni maticemi.

Primární prevod je retézem na predlohu, zmèna prevodového pomeru
se provádi vymenou retézového kola na motoru, pocet zubú j e 16 + 21.
Spojka j e vícelamelová suchá s lamelami Favorit. Sekundární prevod
retézem 5/8" x 1/4",zadní retézové kolo je vyménitelné a má 58,59
n e b o 6 0 z u bủ .

Na prán í zákazníka muze být dodán motocykl s e zamontovanou dvou-
stupnovou prevodkou.

3. UVEDENÍ DO PROVOZU

Pred spoustením nového motoru, resp. motoru, jenz nebyl dlouho v
chodu, musí se n a l í t na tydky po sejmutí víka hlavy as i 100 ccm oleje.
Tento o le j protede kolem tydek na zavihátka a vadky a slouzí k ma-
zání rozvodu, nez zadne dodávat olej derpadlo.

Spustení se provede bud roztladenín nebe prudkým roztoõením zad-
ního kola, pri demz je motocy 1 podlcõen sto, ánkem.

Spoustení se usnadní tím,ze se motor napred "natáhne",coz zna-
mená, Ze se pootoõi zadním kolem proti smeru todení tak,az vznikne
odpor pro t i todení, pak se normálne provede nastartování roztladenfm
nebo r o z t o c e n i z a d n i h o k o l a r u k o u .

Notor j e nutno ohrét chodem v nizkých otáckách.

SEX(ZENÍ KARBURÁTORU .

K a r b u r é t o r j e s e r i zen n a m e t h y l a l k o h o l C e s k o s l o v e n s k e v y r o b y.
Pri pouzi t í jiného druhu pal iva stejne pr i j iných atmosférických
podmínkách musí se provést nové se r í zen í .

U motorú na l ihové pal iva vyuzívá s e vysokého vyparného tapla
pro mnitiní chlazení motoru, predevsím vsak k chlazení p í s t u . J e ne-

bezperné sefizovat karburátor na chudou smes, protoze by mohlo dojit
I propálení pístu i po krátké jízdé na plný plyn.Proto se postupu-
je p r i ser izovíní karburátoru od velké trysky k malé a n ikol iv naopak.

Postup ser ízení j e následovný :
Projede se na plný plyn dást t r a t i . P o rychlém zavrení plynu a

z h a s n u t í motoru ( n e s m í b ē z e t n a v o l n o b e h ) k o n t r o l u j e m e v h o d n o s t t r y s -
ky.Pri sprívné zvolené trysce j e dno p í s tu lehce zv lh lé , se stopami
oleje a n a z l s t l é . P r i malé trysce(chudá smēs)je p í s t suchý, zsedlý;
tyto znímky se projevuj í i na sv ídce . Je - l i t ryska velká(bohatá smés),
jsou na pís tu i svíèce stopy po palivu.Po urdení správné trysky, kte-
r á t v o r í n e j d ú l e z i t e j s í cást s e r i z e n i k a r b u r á t o r u , s e r i z u j e s e p r e -
c h o d k a r b u r á t o r u Sroubkem v o l n o b e h u a j e h l o u s o u p á t k a .

Nejvyõsí výkon motoru j e dosari telny jediné p r i takto serizeném
karburátoru. Aby nedoslo pripadne k propílení pístu,doporuujeme vo-
l i t trysku o stupen vys$í,címz s e výkon motoru s n í z í jen nepatrne.

5. SERfZENÍ SPOJKY.

Spojka je vícelamelová s lamelami Favor i t . J e j í správná funkce
závis í na sprévném vypínání spojky.Pri vypínání spojky se musí p r í -
t la tný kotoud rovnomerne oddalovat od lamel, coz se d o c í l í rovnomer-
ným dotarením matic pruzin na víku spojky.Správnou &innost spojky
kontrolujeme tak,ze vypneme spojku a o t á i m e zadním kolem,coz musí
j í t lehce.



6 . NASTAVENÍ PREDSTIHU ZAPALOVÁNÍ.

Plný výkon motoru je závislý na správném nastavení predstihu.Predstih u motoru je 42° pred horní mrtvou polohou pri kompresnámzavihu. Pro nastavení predstihu musíme provést tyto prípravy: odsrou-
bovat vítko magnetu, vysroubovat sroub kontrolního otvoru na levé
polovine karteru, vlozi t mezi kontakty prerusovade cigaretový papí-
rek ,oc is t i t kuzel magnetu a magnetového kola od nedistoty, pootodit
setrvanikem na znaku predstihu tak,aby byla na stredu otvoru
(pri kompresním zavihu).Magnetem pootádíme ve sméru jeho toõení od
okamziku,kdy se uvolní cigaretový papírek z kontaktü.Nyní nasadíme
kolo magnetu na kuzel a ozubená kola rozvodu déme do tahu. Kolo mag-
netu naklepeme na kuzel a lehce dotáhneme maticí.Kontrolujeme správ-
né nastavení precstihu a dotáhneme matici.Velikost odtrhu magnetu
PAL je 0,4 az 0,5 mm.

7 . MAZÁNI MOTORU.

Mazání motoru j e ztrátové,coz znamená, Ze olej, který prosel moto-
rem se nevrací do olejové nádriky,ale odchází odvzausñovacími ventil-
ky.Proto j e nutno kontrolovat mnoiství oleje v nádrzi i mezi rozjíza-
kami a dopiñovat jej . Olejové derpadlo je avojité, kontrola dodívaného
ole je j e prúhlednym okénkem.

Vnéjõí Cerpadlo dodává ole j do klikového mechanismu, aruhé &er-
padlo dodévá o l e j do pouzder vahadel v hlavè motoru.Cerpadlo serizu-
jeme tak,aby do klikového mechanizmu slo více oleje nez do hlavy.

I I . DEMONTÁZ A MONTÁZ MOTORU.

HLAVA

Hlavu demontujeme asi po deseti závodech.Zálezí na tom, jezdí- l i
závodník na pruních,nebo daläích místech.Kontrolujeme délku ventilo-
vých pruzin, které nesmejf být kratéí nez 51,5 mm.Délka vnej*í zamon-
tované pruziny má být 37-38 mm.U novych pruzin doporucujeme montovat
pruziny na horní hranici tolerance.V prípade nutnosti výmeny sedla
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vent i lu v hlavé vyndají se t ímto zpúsobem:Na hranu sedla navaríme
e l e k t r i c k ým obloukem h o u s e n k u , s e d l o s e s m r ö t í a u v o l n í s e . N á h r a d n í
sedlo mozno objednat s ohrubovaným pourchem, který j e pak nutno upra-
v i t na patriony presah, který j e u sání 0,22-0,25 a u výfuku 0,20 az
0,22mm.Vlozenf sedelvse provádí p r i teplote hlavy a s i 200°C.Pri vý-
mēnè vedení vent i lu kontrolujeme presah,který musí bý t 0,04 mm.Pri
zafrézování deláme Sírku sacího sedla 1 ,2 mm,u výfuku Sírku 1 ,3 az
1,5 mm.Horní misku pruziny doporucujeme vymenit a s i po 25 závodech.

2 . VÁLEC A PfsT.

Viozka válce se vymeñuje po jednom az dvou vybrusech, které jsou
po 0,25 mm, tolerance vrtánt tO,01 •Pro tyto vybrusy dodáváme pist
a pistní krouky.Vlodka válce se vyjme tak,ze se plást ohreje a v1oz-
ka vypadne.Stejným zpúsobem se vkládá vlozka do pláste.Nové vlozka
má otvor pro soustruzení a honovéní. Tesnící podlozku hlavy nutno po
dvou az trech demontäzích vy t iha t .Pr i výmene p í s t u musí být p í s t n í
dep ulozen suvne,horní krouzek p í s t n í j e chromovany, druhy krouzek
j e normální t e sn íc í a t r e t í s t í r a c í a montují se oznadením krouzku
n a h o r u .

KI IKOVY MECHAN ISMUS.

Opravu klikového mechanismu doporuéujeme provádet ve speciel -
ních opravnách.Klikovy mechanismus j e lisovany na válcové plochy.
Pred slisováním j e nutné kontrolovat velikost presahu lisovaných
prúmerú.Presah hlavních Cepú má být min.O,1l mm, presah klikového
Cepu min.O,1 mm.Klikovy mechanismus l z e rozl isovat a s i t r i k r á t bez
pouzit í abnormálních dílú.Hlavní depy se nevyrábejí v abnormálním
provedení. Klikový dep j e mozno objednat v abnormálním provedení,
který má & pro lisovéní v e t $ í o 0,025 mm.

Monts& k l i k o v é h o mechanismu:
Fred montázi j e nutno v y d i s t i t vjechny dí ly.Pravy hlavní dep se

l i s u j e v prípravku 451 9 890 71 070, který zaruduje správnou polohu
drézky klínku k se t rvaníku,ktery j e nutny pro ustavení rozvodu ven-
t i l ú a zamenitelnosti klikového mechanismu bez kontroly rozvodu.

#



Lisovíní se provsdí s mírne natrenymi otvory(&epy) olejem, aby ne-nastalo zodrení v lisovanych plochách.Po sl isovéní je nutné provést
vycentrovéní.Mèrení se provádí v hrotech a házivost se mérí 5 mm
od t e l setrvadníku a nemá být v e t s f j ak 0,015 mm.

P o u z í v a n é v i l e t k y :

D 6 $ 0,002 x 8

8 6 + 0
- 0 , 0 0 2 x 6+Д 6 ,35 - 0,002 x 12,5

11 k s

14 ks
40 k s

4. ROZVODOVÝ MECHANISMUS •

Rozvodová kola jsou znadena ryskami. Malé kolo rozvodu má ozna-
&enu dráäku pro klín a jeden zub.

Fro vymenu vadek uvídíme hodnotu dasovéní.Sací vent i l otevírá57 - 61 ° pred horní mrtvou polohou, zaviré 85 - 90° po dolni mrtvépoloze Vyful otevírs 97 az 101° pred dolni mrtvou polohou a zavirá45 - 50° po horní mrtvé poloze.Tyto hodnoty jsou mereny pri vúli sa-cího ventilu 0,1 mm a výfukového ventilu 0,15 mm a pri zavihu ven-
t i l u 0,05 mm mèreno indikítorem na horní misce pruziny.Pri výmene
zavihstka nebo jeho vedenf musíme namazat závit zavihátka olejem,
aby nenastalo zadrení z i v i t u .

5 . MAZÁNI •

Po demontázi derpadla kontrolujeme opotrebení Sneku a pístkú.
Opotrebené soudástky nutno võas vyménit.Pri montázi dodrzujeme pexli-
vè distotu,jroubky zalijeme barvou, aby spojení bylo vzduchotesné.

Doporucujeme pouzivat ricinovy olej nebo Castrol R SAE 40.
Nevýhodou ricinového oleje je,Ze Zlukne(vytvárí kyseliny) a naru-
Juje povrch soudástí.Proto je nutné provádet vydistení motoru,
zvláste pred deljím nepouzivánim.

6 . PREDLOHA •

Predloha nevyzaduje Zádnou zvlástní údribu mimo promazávání
kulickových l c z i s e k tukem.

2 2

7 . RÁM .

U nového motocyklu j e nutno po prunich j i zd ich dotáhnout vöechny
Srouby rámu a paprsky kol.Hlavu Fízení a prední teleskopickou viali-
c i mazeme tukem.Kulidková loziska kol promazeme dvakrát do roka.Ke-
tezy udrzujeme s t á l e správné napja té . Po kaidém závodè primární retèz
vymyjeme a promademe v teplé lázni oleje s grafitem. Rychlopalnou ru-
koje t s bowdenem plynu udrzujeme v takovém stavu,aby p r i pusténí r u -
k o j e t i se v i d y ú p l n e u z a v r e l o soupá tko k a r b u r á t o r u .

Po závodní sezone nutno vypus t i t a v y c i s t i t nádrã paliva, kohouty
a karburátor, aby nedoslo k zvodnatení methylalkoholu a korozi h l i n í -
kových Cástí.Na zadátku sezony doporucujeme v a k ty to soudásti pro-
hlédnout a prípadne v y c i s t i t .

Jednou za rok j e nutné v y d i s t i t s t redn í d í l rámu,tterý s louzí
jako olejová nádrz.

8 . SPOJKA

U spojky kontrolujeme, zda nejsou uvolneny v nátoji depy, volné
nutno dotáhnout a p o j i s t i t roznytováním,déle kontrolujeme nytové
spojení koje lamel s retézovym kolem.Krivé ocelové l ane ly a popras-
kané lamely Favorit nutno vyménit.Lozisko spojky mírné namazeme tu-
kem.Lamely Favorit nesmejí být mastné.

PREVODY DT

Predloha 16 zubú

K o l o m o t .

Prevodnik

Prevod

S p o j k a 44 z u b ú

L 18

60 5 9 5 8 6 0 5 9 5 8 6 0 59 58 60

10:20,79 ,₴9 , 8 9,99,39,719,-

59 58 60/59 58 60 59 58
8 , 68, %, 48 , 2 68,1
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1. TECHNICAL DATA:

E n g i n e . •

B o r e . .
S t r o k e
Capacity
Maximum output of engine
Maximum r e v o l u t i o n s
C o m p r e s s i o n r a t i o
C a r b u r e t t o r . .
Igni t ion . . . . .
Sparking plug

Ignition advance
Valve c l e a r a n c e s w i t h e n g i n e c o l d :

i n t a k e va lve

F u e l u s e d . . .
L u b r i c a t i n g o i l

m e a n s o fPrimary transmission by/2° x 5/16"c h a i n

Secondary transmission b e c o m
O v e r a l l t r a n s m i s s i o n
F r o n t w h e e l
R e a r w h e e l
Front wheel sp r ing ing s t roke
W h e e 1 b a s e . . . . . . . . .
Ground c l e a r a n c e
Width o f handlebars . . .
Height o f s a d d l e from ground
Weight of vehicle . . . . . . .
Capacity o f f u e l tank . . . . . . . . . •
Capacity of lubricating o i l tank

F o u r - s t r o k e ,
s i n g l e - c y l i n d e r
88 mm o r 3.464 i n s .
81 mm o r 3.189 i n s .
4 9 2 ccm
3 6 , 7 kW/50 H P /
8 0 0 0
1 : 14
ventu d i a . 36 mm
magneto PAL

42°

0 ,1 mm
0,15 mm
methylalcohol
Castrol R SAE 40;

. . • 2,1 ÷ 2,75

3 , 6 2 ÷ 3 , 7 5
7 , 6 ÷ 1 0 , 3
2 , 7 5 x 2 3 "
3,5 x 19"
5 0 mm
1325 mm
100 mm
900 mm
7 3 0   m m
85 kgs or 187,39 l b s .
2 l i t .
0 ,5 l i t . o r 1099

imp•gels.

2 . DESCRIPTION CE THE RCTORCYCLE

The speedway motorcycle JAWA 500-890 has been designed
for d i r t t rack or sand track speedway work 500 metres o r 1.520.
Frame of the machine i s welded from s t e e l tubes , the middle
and rear par t s are bolted together and reinforced against
twisting by mean s o f t a s t i f f e n e r. The f ron t fork i s telesco-
pic, i t s springing travel being 50 mm or 1.968 ins. The rear
wheel i s a fi x e d , nonsprung one. The s t ee r i rg head column is
mounted i n b u s h e s . The f u e l t a n k i s e l a s t i c - m o u n t e d .

The engine i s a ve r t i ca l ly mounted single-cylinder with
overhead valves, capacity 500 ce or 30.51 c u . i n s . , nir-cooled.
The o i l sumps, cylinder head and the cyl inder bar re l a r e made
of aluzinium a l l o y, the cylinder l i ne r i s made from the special
a l loy. The valve s ea t s are pressed into the cyl inder head in
h o t s t a t e . Cams are mounted high in t h e o i l s u m p , s h o r t push-
rods are made of duraluminium with pressed end pieces. Rockers
a r e m o u r t e d i n d u r a l u m i n i u m b u s h e s . T h e v a l v e s a r e i n c l i n e d
at the angle of 60°, their springs are of the coil type, two
for each valve. The main and connecting rod big end bearings
are r o l l e r type with duraluminium r e t a i n e r s . The p is ton i s
forged from l ight alloy and provided with three piston r i n g s .
Lubrication of the engire i s of the loss type. The o i l pump
i s d o u b l e a n d d e l i v e r s p r e s s u r e o i l i n t o t h e c r a n k s h a f t mecha-
nism and into the rocker bushes, the flowing-down o i l l u b r i -
cates the valves and the timing gear mechanism. Checking the
d e l i v e r e d amount o f o i l i s done t h r o u g h t h e i n s p e c t i o n window
and i s adjusted with two adjus t ing screws. After due adjustment
the screws must be secured in position with t h e i r nuts .

The primary transmission is done with a chain to l ayshaf t .
Alteration of the transmission r a t i o i s done by means of replac-
ing the chain sprocket of the engine, number of t ee th 16 - 21.
The clutch i s a mult iplate one, dry, with p l a t e s Favorit. The
secondary transmission is carried out by means of chain 5/8" x

x1/4"; r e a r chainwheel i s exchangeable and provied e i ther with
5 8 , 5 9 o r 6 0 t e e t h .
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The machine can be supplied with a two-stage gearbox t o
specia l o rde r o f the customer.

3. PUTTING THE NACHINE IN TO OPERATION.

Prior to s t a r t i n g a new engine o r a l t e rna t ive ly an engine
that has been out of operation for a prolonged period, approxi-
mately 100 cc o f o i l must be poured t o valve pushrods a f t e r
dismantling cover of head. This charge of o i l flows around the
valve pushrods t o valve tappets and t o the cams and i s used
to lubricate the valve timing gear fo r the period i n which the
o i l pump has not been able to develop s u f fi c i e n t pressure of
o i l d e l i v e r y.

S t a r t i n g i s done e t t h e r by pushing the b ike o r a l t e r n a -
t ively by repid revolving the rear wheel manually, the motor-
cycle being supported by a s tand.

Starting is made easier in that the machine i s "wound",
i . e . the rear wheel i s turned aga ins t the normal d i rec t ion o f
revolving un t i l resistance against th i s t u r n i g i s f e l t and
only then the normal s ta r t ing by pushing or manual revolving
o f t h e r e a r wheel i s c a r r i e d o u t .

The engine must be warmed up by idling run - in low re-
v o l u t i o n s .

4 • CARBURETTOR ADJUSTHENT

The carburet tor i s adjusted t o methanol of Czechoslovak
production. I t h a s t o be read jus ted when us ing ano ther type
o f f u e l o r when r a c i n g i n o t h e r c l i m a t i c c o n d i t i o n s .

In engines running on alcohol f u e l s , the high evaporation
temperature is used for internal cooling of the engine, espe-
c i a l l y the p i s ton . Adjusting the carburet tor t o a lean mixture
i s r i sky since i t i s l i ke ly to r e s u l t in burning o f the pis ton
when running at f u l l t h r o t t l e even for a short time. Therefore,
ad jus t the c a r b u r e t t o r proceeding from the l a r g e j e t t o the
small j e t and never reversely.
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A d j u s t i n g p r o c e d u r e :
Run pa r t of the track a t f u l l t h r o t t l e . After a quick

closing of the t h r o t t l e and stopping of the engine / t h e engine
must not be permitted t o i d l e / a sce r ta in whether the j e t i s
suitable. I f the j e t has been chosen correc t ly, the piston
head shows a slight moisture with treces of o i l and i t has
e golden discolouring. I f the jet i s too small /lean mixtu-
re/, the piston head is dry and greyish. The same symptoms
is also shown by the sparking plug. If the je t i s lorge
/ rich mixture/, there are traces of fuel on the piston end
the sparking plug. After a cor rec t determination of the j e t
s i z e , which i s the most importent pe r t o f cerbure t tor na-
justment, adjust the idling screw and the metering / th ro i t le i
needle.

The h ighes t engine power output can be a t t a i n e d only
with & c a r b u r e t t o r ad jus t ed i n t h i s way. To avoid a r i s k of
the pis ton get t ing burnt through, it i s recommended to u s e
jet larger by one size grade. The power output of the ercine
wil l drop only imperceptibly.

5 . ADJUSTING T I d CLUTCH •

T h e c l u t c h i s a m u l t i - p l a t e one w i t h F a v o r i t p l a t e s .

I t s cor rec t function depends on correct c lutch disenseging.
In declutching the pressure p l a t e must get appart uniformly
from the f r i c t i o n p l a t e s , which i s obtained by a uniform
tightening of spring nuts on the clutch cover. Correct fun-
c t i o n o f the clutch i s checked i n t h a t t h e c l u t c h i s disen-
gaged and the r e a r wheel i s revolved. The wheel must revolve
freely and e f f o r t l e s s l y.

6 . ADJUSTING THE IGNITION ADVANCE.

F u l l p e r f o r m a n c e o f t h e e n g i n e d e p e n d s o n t h e c o r r e c t

adjustment of ignition advance. The advance is 42° before
T.D.C. o f the compression stroke of the p i s ton . The following
preparatory work i s t o be done fo r ad jus t ing igni t ion advance:



Unscrew l i d of magnet, screw out the inspect ion hole screw
on the l .h.side half of the o i l sump, insert cigerette paper
between the contact points o f the contact breaker, clean the
taper of the magnet and the magnet wheel from a l l deposits of
d i r t and f a t s , tu rn the flywheel t o the gauge mark of ign i t ion
advance i n such a way, t h a t i t poin ts t o the middle o f the
opening / a t compression s t roke of p i s t o n / . Then tu rn the magnet
in the d i rec t ion o f i t s revolut ions u n t i l t he moment i n which
c iga re t t e paper inserted between the contact breaker points
gets re leased . Then fi t the magnet wheel on the taper and put
the timing gears "into drag". Knock the magnet wheel on the
taper and t i gh ten s l i g h t l y with nu t . Check cor rec t adjustment
of ignition advance and only then tighten the nut well. Size
of contact po in t s gap o f LUCAS magnet equals •3 t o • 4 mm or
• 00118 t o .00157 i n s .

7• LUBRICATING THE ENGINE •

Lubricating of the engine i s of the loss-type, i . e . o i l
that passed through the engine does not r e tu rn i n t o the o i l tank
but leaves the u n i t through the venting valves. For t h i s reason
i t i s necessary to check amount of o i l i n the o i l tank even
after individual heats and of necessary, i t must be topped
in to the o i l t ank . The o i l del ivery pump i s double, inspection
window serving the purpose o f checking amount o f o i l delivered
into the engine. The outside pump supplies o i l into the cranks-
haft mechanism, the second pump delivers o i l into the bushes
of valve rockers in the cylinder head. The o i l delivery pump
i s adjusted in such a way as to ensure, that a larger amount
of o i l passes i n t o the crankshaft mechanism than in to the cy-
l inder head.

I I . UNASSEMBLY AND ASSEMBLY OF THE ENGINE

CYLINDER HEAD

Remove the cyl inder head a f t e r about t en races . I t de-
pends on whether the r i de r races in the fi r s t or other places.

Check the length of the valve springs which should not be
shorter than 51.5 mm. The outer in s t a l l ed spring should be
37 to 38 mm long. I t i s recommended to i n s t a l l new springs
to the upper tolerance l i m i t . Valve seats can be removed
from the cylinder head by using the following procedure:

Arc weld a bead t o the edge of the sea t which wi l l cause the
velve seat to contract . The contracted s e a t can be easily re-

moved. A replacement valve seat can be ordered with a roughened
surface which has t o be adapted to the s p e c i fi e d interference

which i s 0 . 2 2 t o 0.25 for the intake valve and 0.2C t o C.22 mm
for the exhaust valve. The v a l v e seats have to be fi t t e d into
the cylinder head warmed up t o about 200°C. When replacing

the valve guide, check the interference which should be 0.04 mm.
Mill in the intake valve seat to a width of 1.2 mm, and the
exheust velve seat t o a wisth of 1.3 to 1.5 mm. I t is advi-
sable to replace the upper spring pla te with a new one after
some t w e n t y - fi v e r a c e s .

2 . CYLINDER BARREL AND PISTON

The cylinder liner i s t o b e replaced with a new one
a f t e r one or two re-bores , which are done per .25 mm o r
• 00984 ins., the bore tolerance being + 0.01.For the purpose
of these rebores we are supplying both pistons and piston
rings. The cylinder liner i s removed in that the cylinder
barrel i s warmed and the l i n e r falls o ff . In the same way

assembly of the cylinder l i n e r i s done. New l i n e r s are have
bores for honing. The sealing gasket of cylinder head must be
a n n e a l e d a f t e r two o r t h r e e u n a s s e m b l i e d . In e x c h a n g i n g the
piston the gudgeon pin must be s l idefit t ing, the top piston
ring i s a chromium plated one, the second piston ring being

a standard compression r ing , the th i rd one an o i l control one,
and they are fit ted with the marking of the ring upwards.

3 . CRANK MECHANISM

I t i s advisable to have the crank mechanism r e p s i r e d in
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a special r e p a i r shop. The crank mechanism i s pressed on t o
cyl indrical surfaces. Before pressing i t on, i t i s necessary
t o c h e c k t h e m a g n i t u d e s o f t h e i n t e r f e r e n c e o f p r e s s e d diame-
t e r s . The in terference fi t o f the crankshaft journals should
be a t l e a s t 0 .1 l mm, t h a t o f the crank pin a t l e a s t 0.1 mm.
The crank mechanism can be pressed apar t about three times
without the necessi ty of using p a r t s o f non-standard s i z e .
Non-standard / o v e r s i z e / c rankshaf t j ou rna l s a r e no t ava i l ab l e
a s s t a n d a r d s p a r e p a r t s . C r a n k p i n s c a n b e o r d e r e d s e p a r a t e l y
w i t h a p r e s s i n g d i a m e t e r i n c r e a s e d b y 0 . 0 2 5 mm.

I n s t a l l a t i o n o f c r a n k mechanism:

Clean a l l pa r t s o f the crank mechanism before i n s t a l l i n g
them. For pressing on the right-hand crankshaft journal, use
t h e fi x t u r e No. 451 9 890 71 070 t o ensure the c o r r e c t pos i -
t i on of the key s l o t with respect t o the flywheel which i s
important f o r cor rec t valve timing and replacement of the crank
mechanism without reasjusting the timing gear. Before pressing,
coat l i g h t l y the bores and the journals with o i l t o prevent
seizing of the pressed surfaces. After pressing, centering
of the mechanism i s necessary. Take the measurings between
centres. Measure the run-out 5 mm from the flywheel faces.
I t should not exceed 0.015 mm.

B e a r i n g r o l l e r s :

14 r o l l e r s

14 r o l l e r s

4 0 r o l l e r s

dia. 6+0.002 x 8 mm

dia. 6+0.002 x 6 mm

dia. 6,35 +0.002 * 12.5 mm
Timing Gear

Timing gear i s provided with timing marks. Moreover, the
small timing gear has a marked key s l o t and one too th . When

replacing cams, the following valve timing values are a p p l i -
cable: The intake v a l v e opens 5 7 t o 61 deg. b e f o r e T. D . C . and
closes 8 5 to 90 deg. a f t e r B.D.C. T h e exhaust valve opens 2 7
to 101 deg. before B.D.C. and closes 45 to 50 d e g . a f t e r T.D.C.
These valvues are measured with a n intake valve clearance of
0.1 mm and an exhaust valve clearance of 0.15 mm a n d a v a l v e

l i f t of 0.05 mm measured by a dial indicator applied t o the
upper valve spring plate. When replacing a tappet.or i s t g u i d e ,
dip the tappet thread in oil t o prevent it seizing.

5. LUBRICATION

Having unassembled t h e o i l delivery pump c h e c k pistons
and worm gear for wear. Worn p o r t s must b e replaced with new

ones from time to time. In t h e course o f assembly work k e e p
everything cerefully clean and s e a l screws w i t h p a i n t t o e n s u -
r e joints air tight.

It is recommended to meke use of oil CASTROL R SAE 40°.
The disadvantage of the l a t t e r i s its vegetable origin, i n
consequence of which i t forms acids with time, damaging sur-
face. of components. For this reason it i s necessary to c a r r y
out cleaning o f the engine, especially i f the machine i s not
to be used for a prolonged t i m e .

6. LAYSHAFT

The layshaft does n o t require any special s e r v i c i n g
but for lubricating the ball bearings with consistent grease
/ petroleum jelly/•

7 . FRAME

Tighten all bolts and screws o f the frame a n d w h e e l
spokes after the fi r s t runs with a new machine. Lubr ica te
with grease the steering head a n d the front telescopic fork.
The b a l l bearings of the wheels s h o u l d be l u b r i ca t ed about
twice a year. Keep the chains properly tensioned. After every



race, remove the primary chain, wash i t , and dip i t in a warm
o i l bath containing graphi te . Keep the qu ick -fir ing twis tgr ip
and the t h r o t t l e cable i n such a condition t h a t the t h r o t t l e
c l o s e s s e c u r e l y w h e n e v e r t h e t w i s t g r i p i s r e l e a s e d .

Drain the fuel a f t e r the close o f t h e racing season,
clean the f u e l tank, the cocks and the carburet tor to prevent
c o r r o s i o n o f a l u m i n i u m p a r t s d u e t o h y d r o g e n e t a t i o n o f o l d
methanol. Regardless o f t h i s precaution, i t i s recommended
to inspect these par t s a t the beginning of the new racing
season and to clean them, i f necessary.

The centre pa r t o f the frame serving a s the o i l tank
should be c l eaned once a y e a r .

&. CLUTCH

Inspect the pins in the clutch hub. If they are slack,
tighten them and secure them by cl inching. Inspect a l so the
r ive ted j o i n t o f the clutch housing and the sprocket. Replace
dis tor ted s t ee l p l a t e s and cracked Favorit p la tes with new
ones. Lubricate the c lutch re lease bearing sparingly with
grease. Favorit p l a t e s / d i s k s / must not be contaminated with
g r e a s e .

TRANSMISSION D T

B a y s h a f t 1 6 t e e t h

Wheel of
motorcycle

1 6

1 7

T r e n s m i s s i o n
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C l u t c h 4 4 t e e t h

1 9 2 0 2 1

6 0 5 9 5 8 6 0 59 6 0 5 9 5 8 5 8 5 g 5 8 6 0 5 9

9 , 9 9,8 9,5 9,3 9,1 9,0 8, 8 8,6 8,5 8,4 8,2/8,17,9 7857,7
5 8

7 , 5
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1. ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ

A B u r a r e l 5 .

А м а м е т е п и л и н л о а

H O A   n O p u H s   ・ ・ ・ ・ ・ ・
Рабочий объем цилиндра
Максимальная мощность . . .
Максимальное число оборотов
Ст е п е н ь с к а т и я . .

Карбкратор . . . . •
Система зажигания
Свеча зажигания •

четыре тактный одно-
т и л и н т р о в ы й . с в е р х н и м

расположением клапанов
воздушное охлаждение
88 мм
81 мм
492 см3
50 л . с.
8000 об /мин
1 : 14
$ 36 MM
магнето ПАЛ
ПАЛ С 14 Л-15-17
Лодж РЛ 49; РЛ 50
42°O n p e e e   3 8 x r a H w a ● ● ● • ● ● ● ● ● ● ・ ・ ・ ・

Зазор кл ап ано в у холодного д в и г а т е л я ;
B n y C k H h e   K a n a n g   . . ・ ・ ・ ・ ・ ・ ・ ・ ・ ・ ・ ・ ・ ・ ・ ・ ・0 , 1 мм

Зазор клапанов у холодного д в и г а т е л я ;

высускные клапаны .
П о л л и в о . . . . .

M a c a o ・ ・ ・ ・
Первич, передача цепью 1/2" хх 5/16"
Вторич передача цепью 5/3™ х 1/4"
Общая перед ача
Переднее колесо
з а л н е е к о л е с о . .

Подвеска перед.
К о л е с н я я б а г а г а л л а . а !

Просвет над дорогой
Ширина руля управл .
Высота с е д л а . .
B e c … … ・ ・ ・ ・ ・ ・ ・ ・ ・ ・ ・
Емкость топливно го бака

Емкость масляно го б а к а •

0,15 ми
метиловый спирт
Кастрол Р САЕ 40
2,1 + 2,75
3 , 6 2 - 3 , 7 5
7 , 6 - 1 0 , 3
2 , 7 5 x 2 3 "
3 , 5 x 19"
50 MM

1325 мм
100 мм
900 мм
730 мм
85 к г
2 л
0,5 л

2 3



ОПИСАНИЕ МОТОЦИКЛА

Гоночный мотоцикл ЯВА 5 0 0 - 8 9 0 предна зн ачен ДЛЯ ГОНОК

н а г а р е в ы х т р е к а х с ш л а к о в ы м и л и п е с ц а н ы м г р у н т о м , длиной
500 метров. Рама сварена из стальных трубок, средняя и за-
дняя чи с ти соединены п ри помощи болтов . Для предотвращения
к р у ч е н и я с л у ж и т н а к л о н н а я ж е т к о с т ь . П е р е д н я я в и л к а т е л е с к о -

пическая, пружинением 50 мм. Заднее колесо не имеет пружи-
нения. Колонка управления уложена в втулках. Топливный бак
ус т а но вл е н эла стично .

Двигатель - вертикальный, одноцилиндровый, рабочим
объемом 500 см₴, с воздушным охлаждением. Картеры, головка
и цилиндр изготовлены из алюминиевого сплава , гильза ци-
л и н д р а - и з с п е ц к е л ь н о г о с п л а в а . С е л л а к л а п а н о в в г о л о в к у

впрессованы в горячем с о с т о я н и и . Кулачку уложены высоко в
к а р т р е , к о р о т к и е п о д ъ е м н ы е с т в о л ы д о р а л л ю м и н и е в ы е с н а п р е с с о -

ванными наконечниками . Качалки уложены в т р у б к а х . Клапаны о б -

разуют уголь 60° пружины винтообразные, две для каждого кла-
п а н а . Шатунные и кривошипные подшипники роликовые с дюралюми-
н и е в ы м и к л е т к а м и . П о р ш е н ь о т к о в а н и а л е г к о г о с п л е в а и и м е е т

три кольца. Смазка двигателя убыточная. Масляной насос двойной
под а е т масло п о д д а в л е ни ем в кривошипный механизм и в о в т у л -

ки к а ч а л о к . С т е к а щ е е масло сма зыв а е т клапаны и распределительмый
механиям. Контроль подаваеемого количества масла выполиятся черев
п р о з р а ч н о е о к н о и р е г у л и р у е т с я п р и п о м ощи д в у х в и н т и к о в . П о с л е

окончаниярегулировки необходино ре гулировочные в ин тики зафикси-
еовать гайками.

Первичная передача исполнена целью на промежуточный вал
-изменение отношения передач выполиняетя заменой цепного колеса
(звезочки) на двигателе, количество зубьев 16-21. Сцепление много-
дисковое, сухое с накладкой ФАВОРИТ. Вторичная передача цепью
5/8" x 1/4", задная звездочка заменительная - 58,59 или 60 ау-
б ь е в .

По желания з а к а з ч и к а п о с т а в л я ем мотоцикл с установленной

двухступенчатой коробкой передач.

ВВЕДЕНИЕ В ЭКСПЛУАТАЦИЮ

Перед запуском двигателя , который более продолжительное

время на работал, необходимо залить на стерженя после от-
крытки крышки примерно 10 см® масла. Это масло протечет во-
крут стерженей на толкатели и кулачки и служит для смааки
системы рас пределение до начала подачи масла нассом.

З а п у с к в ы п о л н я е т с я и л и ж е т о л к а н и е м и л и ж е р е з к и м р а з -

вернутием з а д н е г о к о л е с а , при чем мотосикл с т о и т н а п о д с т а в к е .
Запуск о б л е г ч а е т с я поворотом з а д н е г о к о л е с а п р о т и в н а -

правления вращаения так, что возникает сопротивление против
вращения и после того запуск выполняется вышеописаным спосо-
бом .

Двигатель необходимо обограть оставив егл работать на
холостом ходу .

4. Регулирование горючей смеси в кароюраторе

Карбюратор отрегулирован для работы на метиловом спирте чехо-
словацкого производства. В случае применения другого вида
топлива, а также при эксплуатации в других климатических усло-
виях, необходимо произвести повторное регулирование.
У двигателей, работающих на спиртовой смеси, используется вы-
с о к а я т е пло т а испарения горючей сме си д л я охлаждения внутрен-
ней части двигателя, в первую очередь это касается охлаждения
поршня. Небезопасно регулировать карбюратор на обедненную
смесь, потому что это может вызвать сквозной прожог даже пос-
ле короткого пробега на полный газ . Поэтому при регулировке
кароюратора необходимо начинать с жиклера с самым большим
сечением и постепенно переходить на жиклеры с меньшим сечением,
н о н и в к о е м с л у ч а е н е н а о б о р о т .

Порядок регулирования следующий.
Во-первых, следует часть пути проехать на полный газ . После быстро-
го закрытия дросселя газа и выключения двигателя (двигатель не
должен работать на холостом ходу) производится проверка, правиль-
но ли был выбран жиклер. В том случае, если жиклер подобран пра-
вильно, днище поршня бывает слегка опотевшим, со следами масла



и с золотистым оттенком. В том случае, если сечение жиклера мало
(обедненная горючая смесь), поршень будет сухим и посеревшим; эти
признаки видны также и на зажигательной свече. В том случае, если
сечение жиклера слишком велико (полноценная горючая смесь), на
поршне и свече имеются следы топлива. После подбора правильного
жиклера, что является основной частью регулировки карбюратора,
помощью винта регулировки холостого хода и иглы воздушной зас -

лонки производится регулировка плавного перехода с холостого хода
н а н а г р у з к у .

Наибольшая мощность двигателя может быть достигнута только при
применении вышеописанного способа регулировки карбюратора.
Чтобы воспрепятствовать прожогу поршня, реком. ндируется устанав-
ливать жиклер на одну ступень выше, что, с другой стороны, толь-
к о н е з н а ч и т е л ь н о с н и з и т мощность д в и г а т е л я .

5. СЦЕПЛЕНИЯ •

Сиепление м н о г о д и с к о в о е с д и с к а м и фа в о р и т . Е г о п р а в и л ь н а я рабо-
т а з а в и с и т ь о т п р а в и л ь н о г о выключания с ц е п л е н и я . При
сцепления должен нажимной д и с к равномерно о т д а л я т ь с я о т д и с к о в .
Того достигается равномерной подтяжной г а е к пружин н а крышки
сцепления . Правильная р а б о т а с ц е п л е н и я контролируется т а к , что с н а -
ч а л а выключим с ц е пл е ни е и п о с л е т о г о вращаем з а д н им колесом , кото -
рое должно вращаться л е г к о и с в обо дно .

РЕГУЛИРОВКА ОПЕРЕЖЕНИЯ ЗАЖИГАНИЯ

Полная мошность д в и г а т е л я з а в и с и т о т правильной ре г улировки о п е р е -
кения з ажигания . Опережение з ажиг ания у д в и г а т е л я име е т с я в 420
п е р е д в е рхн ей мертвой димо с н а ч а л а выполнить следухщие : отвернуть
срышку магнита , вывернуть б о л т контрольно го о т в е р с т и я томкой при

сжатии . Для ре гулировки опережения необхона л е в о й поло вин е к а р т е -
межлу контакты прерыват еля п а п и р о с н у б ум а г у , очи-

с т и т ь к о н у с м а г н и т а и м а г н и т н о е к о л е с о о т г р а з и и ж и р а , п о в е р -

н у т ь м а х о в и к н а м е т к у о п е р е ж е н и я з а ж и г а н и я т а к , ч т о б ы м е т к а

была н а центре о т в е р с т и я ( п р и сжатии ) . Магнитном вращаем
п о н а п р а в л е н и ю е г о в т а щ е н и я д о м о м е н т а , к о г д а о с в о б о д и т с я

папиросная бума г а и з к о н т а к т о в . После т о г о н а с а д и т ь колесо
магнита на конус и щестерни р а с п р е д е л е н и я в положение т я г и
(зацепление). Колесо магнита набить на конус и легко подтянуть
гайку .Проверить пр а вил ьно с т ь р е г у л и р о в к и опережения зажига+
ния и гайку подтянуть полностью, величина отрыва магнита
ПАЛ = 0 , 4 - 0 ,5 мм.

СМАЗКА ДВИГАТЕЛЯ

Смазка двигателя убыточная. Это значит , что масло про-
шедшее через двигатель не возвращается в масляный бак, но вы-
ходит через клапаны для удаления воздуха. Поэтому необходимо
количество масла в баке между отдельными заездами контролиро-
вать и дополнить его. Масляной насос двойный и контроль коли-
че с т в а масл а выполняется ч е р е з про зр ачное смотровое о к н о . На -
ружный насос подает масло в кривошипный механизм, второй насос
подает масло во втулки качалок в головке двигателя. Насос регу-
лируется таким образом, чтобы в кривошипный механием поступало
больше масла, чем в головку.

ДЕМОНТАЖ И МОНТАЖ ДВИГАТЕЛЯ

Головка
Головка снимается приблизительно после десяти гонок. Существенное
значение имеет то , ездит гонщик в первых рядах или в задних.
Контролируется длина пружин клапанов, которые не должны быть ко -
роче, чем 51,5 мм. Длина наружной встроенной пружины должна быть
37 - 38 мм. При монтаже новых пружин рекомендуется идти на верхний
предел долуска. В том случае, если необходимо сменить седло кла-
нана в головке, седло вынимается следующим образом: к кромке
седна приваривается электродуговой сваркой волик, седло стяги-
вается и в результате освобождается. Запасное седло можно заказать
с грубо отшлифованной поверхностью, которую, однако, нужно обра-
ботать на требуемую величину допуска, составляющую у впускных



клапанов 0,25 - 0,35 мм, а у седел выпускных клапанов 0,20 -
0,22 мм. Установка седел производится при температуре головки
приблизительно 200°С. При смене направляющих клапанов контроли-
руется натяг, который должен составлять 0,04 мм. При фрезерова-
ний ширина седла впускного клапана должна оыть I,2 мм, ширина
седла выпускного клапана i , 3 - 1,5 мм. Врехнюю торелку пружины
рекомендуется сменить после 25 гонок.

2 . ЦИЛИНДР И ПОРШЕНЬ

Гильза цилиндра з а м е н я е т с я по с л е о д н о й или д в у х перешли-
фовок ( по 0,25 мм ), допуск сверления 0,01. Для этих перешли-
фовок поставляем поршни и поршневые кольца. Гильза цилиндра
вынимается после обогрева цилиндра, когда гильза сама выпанет.
Одинаковым способом гильза устанавливается. У новой гильзы
имеется отверстие для хонингования. Уплотнительную шайбу,
головки необходимо после 2 - 3 демонтажей отжигать. При замене
поршня должен ето палец свободно двигаться . Верхнее поршевое
кольцо хромировано, вторе поршевое кольцо нормальное - уплот-
н и т е л ь н о е и т р е т ь е с ъ е м н о е , у с т а н а в л и в а ю т с я м е т к о й к о л ь ц а

вверх .

3 . КРИВОШИПНЫЙ МЕХАНИЗМ

Ремонт к о л е н ч о т о г о вала рекомендуется производить только в с л е -
циализированных мастерских. поленчатый вал прессуется на цилиндри-
ческих по в е рхно с т я х . Пере д з а пр е с со вкой отдельных ч а с т е й колен-
чатого вала необходимо проверить величину натяга составных частей
цилиндрических п о в е р х н о с т е й . в еличина н а т я г а составных частей
коленча то го вала должна быть минимольно U,11 мм, натяг шейки
пальца шатуна - минимально 0 , I мм. Коленчатый вал может запрессо-
вываться приолизительно три раза без применения нестандортных
частей. Главные шатуны не изготовляются с нестойдартными разме-

налек шатуна можно заказать с нестопдартными розмерами:
диаметр этсго пальца для прессовония увеличен на U,025 мм.

Q
 z

монтаж коленчатого механизма производится следующим ооразом.

Перед сборкой все части вала запрессовываются в приспособление 45]
9̂0 71 070, которое обеспечивает правильное положение паза. шпонки
по отношению к маховику, необходимому для правильной устоновки
фаз газораспределения клапанов и смены коленчатого вала без
контроля газораспределения. При запрессовке следует отверстия
в маховике для главных составных частей коленчатого вала слегка
смазать маслом, с целью предупреждения заклинивания в прессуемых
посерАностях. После проведения запрессовки необходимо произвести
центрирование. Измерения производятся в зажимных остриях. Биение
измер ется на расстоянии 5 мм от фронтальных поверхностей махо-
вика, причем оно не должно превышать 0,015 мм.

примененные ролики :

$ 6 $ 0,002
$ 6 $ 0,002 9

$ 6,35 $ 8,002 х І2,5

I4 штук

I4 штук

40 штук

4. РАСПРЕДЕЛИТЕЛЬНЫЙ МЕХАНИЗМ

Газораспределение

Цилиндрические шестерни механизма газораспределения обозначены
рисками: на меньшей шестерне обозначен паз для шпонки и один
зуб. Для смены кулачков привода приводим фазы газораспределе-
ния: впускной клапан открывается 57-61° до верхней мертвой
точки, закрывается 25-90° за нижней мертвой очкой. Выпускной
клапан открывается 97-I01° до нижней мертвой точки и закрывает-
ся 45-50° за верхней мертвой гочкой. Эти величины измеряются

2 9



при зазоре впускного клапана 0,05 мм и выпускного клапана
0,15 мм при подъеме клапана на величину 0,05 мм - измерение
производится с помощью индикаторных часов, располоменных на
верхней тарелке пружины. При смене стержня клапана или направ-
лящей резьбу стержня необходимо смазать маслом, чтобы не
произошло з аклинивание ре зьбы .

СМАЗКА

После демонтажа н а с о с а п р о в е р я е т с я и з н о с ч е р в я к а и порш-
н е й . Изношенные д е т а л и необходимо в о в р емя з ам е н и т ь . При монта -

же нужно выдержать своерменную ч и с т о т у , винтики з а к р а с и т ь лаком ,
чтобы с о е д и н е ни я были полностью гетметичными .

Рексмендуем пользоваться маслом Кастрол Р САЕ 40. Невы-
годой кастрового масла является то, что горкнет и при этом
образуется кислота, которая нарушает поверхность деталей. По-
этому необходимо двигатель очищать, осбоенно, перед более про-
л ж и т е л ь н о й с т о я н к а машины .

6 . ПРОМЕЖУТОЧНЫЙ ВАЛ

Промежуточный в а л н е нужда е т с я н и в ко ем специальном

обслуживании кроме см а з к и шарикоподшипников соотвертствующим
жиром.

7 . РАМА

после первых пробегов на новом мотоциклете необходимо закре-
пить все болты на раме и спицы на колесах. Головка управления
и передняя телесколическая вилка смазываются маслом. Шарико-
подшипники к о л е с смазываются приблизительно д в а р а з а в г о д .

3 6

Необходимо, чтобы цепь цепной передачи была всегда правильно
натянута . После какдой гонки необходимо ц е л ь приво д а колеса

всегда тщательно промывать и помещать в ванну со смесью на-
гретого масла и графита. Рукоятка газа , управляющая дроссе-
лем карбюратора, с помощью тросика удерживается в таком по-
ложений, чтобы при полном освобождении рукоятки дроссель
был в с е г д а полностью закрыт. После с е з о н а и з топливного о а к а
необходимо вылить топливо и бак тщательно вычистить. Необхо-
димо также вычистить краны и кароюратор , чтобы в метиловый
спирт не проникла вода ,а детали, изготовленные из алюминия,
не подвергались корозии. В начале сезона рекомендуем эти
детали осмотреть и в случае необходимости вычистить.
Один раз в год неооходимо вычистить среднюю часть рамы,
которая служит в к а ч е с т в е мосляного о а к а .

Муфта сцепления

У муфты сцепления контролируется, не освободились ли в
в ступице стерани; те из них, которые освободились, необ-
ходимо затянуть и закрепить, что осуществляется расклепыванием.
Далее контролируется также з аклепочное с о е д и н е ни е коробки
пластин с о з в е з д о ч к о й . Искривленные с т альные пластины
"фаворит" и пластины с трещинами необходимо сменить. под-
шипник муфты следует слегка смазать маслом. Пластины "фаворит"
н е должны содержать следы сма зки .

П Е Р Е Д А Ч И ДТ
Промежут , вал 16 зубьев

1 6 1 7
Звездочка 60 59 58 6 0 59 58

Передача 103,1019,99,8 9,5 9,3

Сцепление 44 з у б ь е в

1 8 1 9 2 0 2 1
6 0

5 9 5 8 6 0 5 9 58 60 59 58 6 0 59 58
9 , 0   8 , 8   8 , 6   8 . 5 8 2 8,1 7.9 7,85 7,7 7 , 5

j 1



SEZNAM NAHRAONÍCH DfLÜ
СПИСОК ЗАПАСНЫХ ЧАСТЕЙ

P r i ob jeanévce n é h r a d n í c h d í l ú
nutno udat názer soudís t i , d ís lo

a výrobní rok motocyklu.

В заказе запасных частей необходи-
мо у к а з а т ь : наименивание ч а с т и , но -
мер и г о д выпуска мотоцикла .

Vyrobní podnik JANA, Tynec n/S.
Divisov, vghrazuje si právo v
z4jmu vyroje provsdet zmeny,kte-

r é bude povazovat za údelné v
zájmu zvysení výkonu a zlepõenf
jizdnich vlastností nebo z ji-
njch hledisek pri dodrzeni pod-

statnych znakú tchoto typu.

Завод ЯВА, Тинец н/С-Дивишов, оста-
плает з а собой право, в интересах
ра з вития , в н о с и т ь изменения , считаемые
им целесообразными с т о ч к и зрения
повышения мощности и упушения хо-
довых качеств или с других точек
врения, при выдерживании главных
характеристик это го типа гоночно-
с о м о т о ц и к л а .

IIST OF SPARE PARTS

"hen ordering spare par ts be
sure to i n d i c a t e t h e name o f
the spare par ts required, the
series number and year of pro-

duction of the machine.
The production work JAWA Tynec
n/S-Divisov, reserve the r ight
for themselves to carry out
a l t e r a t i o n s i n the i n t e r e s t
o f development,which would be
considered useful by them f o r
the purpose of increasing the
output o f the engine and improv-
ing the roadholding qua l i t i e s
a r from any o t h e r aspect .At
the same time the p r inc ipa l ,
b a s i c c h a r a c t e r i s t i c s o f t h i s
type wi l l na tura l ly be adhered to. O
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MOTOROVÁ SKÄ IN - CRANKCASE - КАРТЕР ДВИГАТЕЛЯ

4519 890-11-000 M o t o r o v e   s k r i n
i n g i n e c r a n k c a s e
Картер д в и г а т е л я

4519 8 9 0 - 11 - 0 5 3 V í t k o o d p a d u o l e j e
L i d o f o i l d i s c h a r g e
Крышка с л и в а масла

309 501 206 040 Sroub M6 x 40
Scren:
b o X ?

309 203 206 012 S r o u b M6 x 12
Screw

311 1 2 0 1 2 1 0 6 0 M a t i c e M6

Nut"ka
311 2 1 0 2 2 0 064 Podlozka & 6,4

asher
311 2 1 4 0 2 0 061 Pruzná podlozka R 6,1

39
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4 0

LEVÁ POLOVINA MOTOROVE SKRÍNE - L.H.SIDE CRANKCASE HALF
ЛЕВАЯ ПОЛОВИНА КАРТЕРА ДВИГАТЕЛЯ

4519 890 -11 -011 Lewás polonana motorone skrine *
Левая половина картера двигателя

4519 890-11-056

4519 890-11-057
Вт у л к атоша коренного подшипника
Screw
БОлТ

4519 890-11-075 Télísko odpadu o l e j e
Body of the oil discharge
Корпус с л и в а масла

4519 890-11-055 Ve n t i l e k
Va l v e
Вентиль

4519 8 9 0 - 11 - 0 5 9 S t a h o v a c í S r o u b v á l c eStahtenia rout ueleedinder barrel?
Стяжной болт цилиндра

1519 890-11-061 P r e h o z n é m a t i c e
Union n u t
Накидная гайка

4519 890-11-058 Sroub
Screw
Болт

* Dodává s e s pozicí 4519 890-11-C12
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PRAVÁ POLOV INA MOTOROVÉ SKRÍNÉ - R.H.SIDE CRANKCASE HALF
ПРАВАЯ ПОЛОВИНА КАРТЕРА ДВИГАТЕЛЯ

4519 8 9 0 - 11 - 0 1 2 P r a v s l c o l o v i n a m o t o r o v é s k i í n e x
R.H.sidecrankcase h a l f
Правая половина к а р т е р а д в и г а т е л я

4519 890-11 -056 P o u z d r o h l a v n í h o l o z i s k a

4519 890-11-057 S r o u b M6

5 0 7 9

4519 890-11-075 Telísko odpadu oleje
3 l e m e n t o f o i l discharge
К о р п у с с л и в н а м а с л а

4 5 1 9   8 9 0 1 1 - 0 5 5 Ventilek
V a l y e

Клапан
4519 8 9 0 - 11 - 0 5 9 Stahovací Srouo vilce

EHAHDAF 6OAF7b a r r e l t i g h t e n i n g b o l t ,
цилиндра

4519 8 9 0 - 11 - 0 6 1 F r e n o z n á m a t i c e

Нерекидная гайка
4 5 1 9   8 9 C - 1 1 - 0 6 3 Cep v a C k o v é h o k o l a l

o f com w h e e lПейка распределительной шестерни4519 8 9 0 - 11 - 0 6 4 M6 x 1 2

Б о л т
1 0 311 210 220 064 Podlozka D 6,4

Nasher

11 309 210 208 025 ME X 20
3 0 5 7

z t 311 210 2 2 0 C84 F o d l o z k a $ 8 , 4
Маяват

4519 890-1] -041 Destidka rozvodu
o f t i m i n g

324 162 0 1 0 000
B a l l b e a r i n g 6 2 0 1

1 5 324 160 010 000
Париколоподшипник
K u l a c k o v e l o z i s k o

6201

B a l l b e s r i n g 6001

311 515 006 020
Шариколоподшипник 6001
K o l l k P 6 x 2 0
p e g

17 4519 8 9 0 - 11 - 0 6 8
Штифт
Sroub M5
Screw
Болт
* Dodává se s pozicí 451 890-11-011 7
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VÍKO ROZVODU A PASKY MAGNETU - TIMING GEAR COVER AND STRAPS

OF IGNITION MAGNET - КРЫШКА РАСПРЕДЕЛИТЕЛЬНОЙ СИСТЕМЫ И ЛЕНТА

МЕГНИТА

4519 890-11-051 Víko r o z v o d u
Cover o f t i m i n g g e a r

4519 890-11-052
Sealing r ing
Уплотнение

309 255 206 022 S r o u b v o x 22
Screw
Волт

4519 890-11-020 S t r a p   -   o n t   d o u t yStrap
Л е н т я п л и н н а я

4519 890-11-030 Pásek magne tu krátký
Strap
Л е н т а к о р о т к а я

4519. 890-11-071 Vlozka se závitem
I n s e r t i o n w i t h t h r e a d
Прокладка

4519 890-11-072

Прокладка
4519 8 9 0 - 11 - 0 7 3 S r o u b M7

ScrewБолТ
4519 890-11-069 Jroub M6 x 78

Screw
БолтI 0 309 203 206 C12 Sroub M6 x 12
Screw
Болт

311 210 220 064 Fodlozka D 6,4



KLIKOVÉ
МЕХАНИЗМ

USTROJÍ - CRANKSHAFT MECHANISM - КРИВОШИПНОЙ

4519 8 9 0 - 1 2 - 1 0 0

4519 8 9 0 - 1 2 - 0 0 1

4519 8 9 0 - 1 2 - 0 5 1

4519 890-32-052

4 5 1 9 8 9 0 - 1 2 - 0 2 5

4 5 1 9 8 9 0 - 1 2 - 0 5 3

4 5 1 9 890-12 -054

4 5 1 9 8 9 0 - 1 2 - 0 2 6

4 5 1 9 8 9 0 - 1 2 - 0 5 5

4519 8 9 0 - 1 2 - 0 5 6

4 5 1 9 890-12-0276 ㅒ

O
 P   0 2

4 5 1 9 8 9 0 - 1 2 - 0 5 7

4519 8 9 0 - 1 2 - 0 5 8

4519 8 9 0 - 1 2 - 0 0 2

K l i k o v y m e c h a n i s m u s
C r a n k s h a f t mechan ism
Кривошипный м е х а н и з м

Píst ® 88
P i s t o n & 8 8

Поршень Д 88

Pist $ 08,2,25
Поршень В 88,25
Píst l 38,50
P i s t o n D 8 8 , 5 0
Поршень в 88,50
Chromovaný krouzek D 88 x 1,5
Ghromium p l a t e d p i s t o n
Хромированное кольцо Д 8 8х1 , 5

Chromovany krouzek Д 88,25x1,5
Chromium plated p i s ton
Хромированное кольцо Д 88, 25х1, 5
Chromovany krouzek D 88,5 x 1 ,5
Chromium p l a t e d p i s t o n
Хромированное кольцо

Te s n í c í k r o u z e k D 8 8 x 1 , 5
Sealing r ing
Уплотнительное кольцо

Tesnící krouzek D 88,25 x1,5
S e a l i n g r i n g
Уплотнительное кольцо

Tesnící krouzek D 38,5 x 1,5
Sealing r ing
Уплотнительное кольцо

S t í r a c í k r o u z e k ® 8 8 x 1 , 5
O i l c o n t r o l r i n g
Маслосъемное кольцо

St í r ac í krousek D 88,25 x1,5
Oil control r ing
Маслосъемное кольцо

S t í r a c i krouzek D 88,5 x 1,5O i l c o n t r o l r ing
Маслосъемное кольцо
P í s t n í Eep
Gudgeon p i n
Поршневой палец

4 7
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12

1 3

14

1 5

1 6

4519 890-12-003

4519 890-12-009

4519 890-12-028

4 5 1 9 8 9 0 - 1 2 0 0 8

4519 890 -12 -031

311 728 503 037

311 728 504 075

4519 8 9 0 - 1 2 - 0 11

4519 890-12-012

4519 890-12-021

4519 890-12-016

4519 890-12-017

4519 890-12-018

Pojistka
C i r c l i p
Предохранитель

K l e c h l a v n i h o l o i s k a
Cage
Клетка

Válecek & 1/4"x]/2"
Bearing roller
Ролик

* D i s t a n i n í podlozka
Spacing washer
Дистанционная шайба

Tesneni
Seal ing r i n g
Уплотнение
Pero 3x3,7
Key
Шп о н к а

Pero 4x7,5
K e y
Шпонка

U n a j e e r e t e z o v h o k o l a
Driving lug o f chainwheel
Поводок звездочки /цепного колеса /

Poj is tka retezového kola
Ci rc l ip of chainwheel
Предохранитель звездочки

S a t t n o v   R e e   h   2 u   t e e t h
Ц е п н о е к о л е с о

Ñet-zové kolo - 16 zubu
C h a i n s p o c k e t - w i t h 16 t e e t h
Цепное колесо

Retezové kolo - 17 zubú
C h a i n s p o c k e t - w i t h 17 t e e t h
Л е п н о е к о л е с о

Retezové kolo - 18 zubú
Chain spocket - whit 18 t e e t h
Цепное колесо

4 9
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1 9

4 5 1 9 8 9 0 - 1 2 - 0 1 9

4519 890-12-022

1 7 4519 890-12-006

4519 890-12-007

R e t e z o v é k o l o - 1 9 z u b u
C h a i n s p o c k e t - W i t h 19 t e e t h
Цепное колесо
Retezové kolo - 20 zubu
Chain spocket - wi th 20 t e e t h
Цепное колесо

M a t i c e l e v é h o c e p u
Nut of l . h . s i d e journal
Г а й к а л е в о г о шты р я

M a t i c e p r a v é h o c e p u
Nut o f r . h . s i d e journal
Гайка правого штыря

19 4519 8 9 0 - 1 4 - 0 2 5

Малая р а с пр е д е ли т е л ьн а я шестерня

* Podle potreby
P e r r e g i e r e m e n t
По надобности

51
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KLIKOVÝ MECHANISMUS - CRANKSHAFT
КРИВОШИПНЫЙ МЕХАНИЗМ

MECHANISM -

4 5 1 9 8 9 0 - 1 2 - 1 0 0 K l i k o v y mechanismus
" r a n k s h a f t m e c h a n i s m

Кривошипный механизм

4 5 1 9 390-12 -101 S e r v a n i k p r a v y
R.H.side flywheel
Маховик правый

4519 890-12-102 S e t r v a n i k levý
L.H.side flywheel
Маховик левый

4519 890-12-110 O j n i c e ú p i n á
Connecting rod complete
шатун в сборе

4519 890-12-105 Klikový Eep
C r a n k s h a f t j o u r n a l
Шатунная шийка

4519 290-12-301 Klikový Eep abnormalni
Crankshaft journal abnormal
Шатунная шийка

4519 590-12-106 Klec o j n i n í h o loziska
R e t a i n e r

Сепаратор
324 921 0 6 0 8 5 3 Válecek & 6x8

Roller
Р о л и к

324 921 060 653 Valetek & 6x6
R o l l e r
Ролик

14

4519 890-12-103 h a n   d u r e d   f a i d e
Коренная шейка п р а в а я

4 5 1 9 890 -12 -104 H a v n í sep l evý
Main journel L.H.side
Коренная шейка л е в а я

4 5 1 9 8 9 0 - 1 2 - 111

Втулка /запасная для поэ .3 /
4 5 1 9 8 9 0 - 1 2 - 11 2 m t n t e e p e r a h r o p 1   8 a   9 9 2 • 3 4

Кольцо/запасное для поз.3/

ヒ

5 3



VÁLEC S HLAVOU - CYLINDER HEAD - ГОЛОВКА ЦИЛИНДРА

4519 890-13-010

4519 890-13-100

4519 89C-13-191

4519 890-13-012

Válec úplný
Cylinder complete
Цилиндр в сборе

H l a v a ú p l n á
Head c o m p l e t e
Головка в сборе
Te s n e n í
G a s k e t
Прокладка

V l o z k a v á l c e / n á h r a d n í d 1 l

cylinder Propo ere nare to
Гильза цилиндра/ запасная

для поз . 1 /

55
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LAVAS POUZDRY - CYLINDER HEAD WITH BUSHES
ГОЛОВКА С ВТУЛКАМИ

4519 8 9 0 - 1 3 - 11 0 H l a v a s p o u z d r y
Cylinderh e a d w i t h b u s h e s
Головка с втулками

4519 890-13-111 Hlava x
C y l i n d e r h e a d
Головка

4519 890 -13 -112 S e d l o s a c í h o v e n t i l u
S e a t o f i n t a k e v a l v e
Седло впускно го клапана

4519 890-13-113 Sedlo vyfukového vent i lu
Seat o f e x h a u s t v a l v e
Седло выпускного клапана

그

273 111 C10 135 Krouzek 20 x 2 ,3 - gumový
Grommet
Кольцо резиновое

4519 396-13-168 Prubicka
Tube
Трубка

4519 890-13-118 Z á v i t o v á v lozka
exhaust v a l v e
вкладыш с резьбой

311 515 003 008 B e E   H e m e   e r   3   x   8
ШТифт

4519 8 9 0 - 1 3 - 1 8 4 S v o r n í k M8

4519 8 9 0 - 1 3 - 1 6 9 Ve d e n í v e n t i l u
Guide of valve
направляющие клапана

4519 8 9 0 - 1 3 - 1 7 3 P o u z d r o v a h a d e l
Bush f o r r o c k e r
Втулка коромысла

4519 8 9 0 - 1 3 - 11 4 Vícko x
Lid
Крышка

305 578 206 025 S v o r n f k N6 x 25
B o l t N6 x 25
Стяжной болт



8 0

8 5

140
130

1 3 311 1 2 0 1 2 1 0 6 0

311 2 1 0 2 2 0 064

4519 8 9 0 13 212

4519 890 1 3 213

4519 8 9 0 13 269

M a t i c e M 6
N u t M 6
Гайка М 6

P o d l o z k a Д 6 , 4

gaiba dianeter 6,4
S e d l o s a c í h o v e n t i l u a b n o r m á l n í
Seat of intake valve abnormal
Седло в д у с кно г о кл а п а н а абнормал .

S e d l o

Седло выпускного клапана абнормал.
Vedení v e n t i l u abnormální
Guide of valve abnormal
Направляющие клапана

x N e d o d á v á s e
Not supplied
Н е п о с т а в л я е т с я

Th s m 2o,9conmozno o b j e d n a t s ohrubovanym povrchem.
o r d e r e d r o u g h m a c h i n e d

s u f r a c e s
По в . 2 , 3 , 9 возможно з а к а з а т ь с поверхностью обрабо-
танной начерно.5

O 4

0 7

06

5 9
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HLAVA - CYLINDER HEAD - Головка

4519 890-13-100 Hlave ú p l n á

rozoaker ledd complete
4519 E9C-13-110 iauae oeed with bushes

Головка с втулками

4519 890-13-171 Viko hlavy
Cove r
Крышка головки

4519 890-13-172 Te s n e n f
G a s k e t
Прокладка

309 543 206 C50 Sroub k6 x 50
Screw 1:6 x 5 0
Болт М6 x 50

4519 8 9 0 - 1 3 - 1 6 1 Vahad lo saci
Inlet rocker arm
Коромысля впуска

4519 8 9 0 - 1 3 - 1 6 2 Vahedlo vjfukové
E x h a u s t r o c k e r arm
Коромысло выпуска

4519 8 9 0 - 1 3 - 1 6 3 Natice li7
Гайка М7

4519 8 9 0 - 1 3 - 1 6 4 S t a vēc í Sroub vahad la
G r u b s c r e w

Упорный винт

4519 890-13-140 V e n t i 7 s a c í l

In le t valve
Впускной клапан

4519 8 9 0 - 1 3 - 1 5 0 Ventil vyfukový
• y h a u s t v e l v e

Выпускной клапан

4519 890-13-174 S l í d o v á p o d l o ä k a

Прокладка и з с л ю д ы

4519 8 9 0 - 1 3 - 1 7 5 D i s t a n i n í podloäka
Spacing washer
Дистанционная шайба

6 I
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4519 890-13-176

2 4 4519 890-13-182

3 5 4519 890-13-181

16 4519 890-13-177

5 4519 890-13-178

1 8 4519 890-13-179

4519 890-13-165

4519 890-13-265

4519 890-13-167

4519 890-13-185

311 214 020 082

2 3 311 120 121 080

Dolní miska pera
Lower spring p l a t e
Нижняя т а р е л к а пружины
Ventilová pruzina @ 3,5 - vn i t rn í
Va l v e s p r i n g d i a . 3 , 5
Пружина клапана внутренняя Д 3,5

Ve n t i l o v á p r u z i r a & 4 - vn j c 1
Valve spr ing d i a .4
Пружина клапана наружная в 4

H o r n í m i s k e p e r a
Upper spr ing p l a t e
Верхня я т а р е л к а пружины

Klínek
S p l i t v a l v e c o t t e r
Клин
P o j i s t k a
Securing ring
Фиксатор

Natice vjfuku
E x h a u s t p i p e n u t
Гайка выхлопа
Matice vjfuku se závitem h60 x1,5
Threaded e x h a u s t n u t
Гайка выпускного клапана с резьбой
Tesnenf výfulu
E x h a u s t p i p e g a s k e t
Уплотнение выхлопа

Te s n e n í k a r b u r á t o r u
C a r b u r e t t o r g o s k e t
Уплотнение карборатора

Pruz• podloäku & 8,2
Mica washer
Пружинная шайба Д 8,2
M a t i c e M8
Nut M8
Гайка M8

( 1 )

N

8
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4519 890-14-010 Tyka r o z v o d u
P u s h - r o d
Штанга распределения

4519 890-14-011
Push

H l r a H r a .

4519 890-14-012

Верхний наконечник штанги

4519 890-14-C13 D o l n i k o n c o v k s tycky
Bottom end p i e c e of the push-rod

Нижный наконечник штанги

4519 890-14-021 Z d v i h á t k o
Tappet
Толкатель

4519 2 9 0 - 1 1 - 0 6 7 Vedení zavihatka
Ta p p e t guide
Направляющая толкателя

4519 890-14-027 Vackové kolo

Cam gear
Кулачок

4519 890-14-030 Strední k o l o úplné
Center gear complete
Средняя шестерня в с б о р е

4519 890-14-C31 eridel s t r a g n t h o k o l a

Sheft of c e n t r e gear
Вал среднего колеса

2 0 311 733 000 120 Pojistny krouzek ® 12 x 1
Securing r i n g diameter 12 x 1
Предохранительное кольцо в 12х1

4519 890-14-032 Strední kolo
Center wheel

Средняя шестерня

1 2 4519 890-14-022 Pouzaro vacky
Bush

ROZVCD - TIMING GEAR - СИСТЕМА РАСПРЕДЕЛЕНИЯ

Втулка кулачка
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ZAPALOVÁNÍ - IGNITION - ЗАЖИГАНИЕ

4519 890-19-200

4519 890-19-001

4519 890-19 011

Zapalovací magnet Pal
Igni t ion magnet Pal
Магнит зажигания ПАЛ

K o l o magnetu
wheel of megnet
Колесо магнита
Koncovka kabelu Lodge 90°

443 221 481 511 Zapalovací svicka Pal S 14L-15
S p a r k i n g p l u g
Свеча зажигания ПАЛ С 14Л-15

Pro závody, d e se vyuzivá po celou rozjizaku maximilniho
vykonu motoru, doporuduje se svitka LODGE RL 49 nebo 50.
In the ryces i n which the maximum engine output during
the whole race i s used we recommend spare plug
LODGE RL 4 9 o r 5 0 .
Для сорернований (гонок), при постоянном полном напряжении
мотора, предпогаем свечу зажигания ЛОДГЕ РЛ 49 или 50.

67
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4519 890-16-300 K a r b u r á t o r ú p l n y DELLORTO
C a r b u r e t t e r c o m p l e t e
Карбюратор комплектный

4519 8 9 0 - 1 6 - 3 1 0 Karburator Dellorto PHF 36 AS
C a r b u r e t t o r D e l l o r t o
Карбюратор Деллорто ПХ$ 36 AS

4 5 1 9 8 9 0 - 1 6 - 3 2 0 T e l e s o C i s t i c e ú p l n é
Body o f a i r c l e a n e r c o m p l .
Корпус воздухочистителя в сб.

4519 8 9 0 - 1 6 - 3 3 0 Flanuba karburátoru
Фланец

4 5 1 9 890-16-351 H a d i c e ® 5 0
Hose
Шланг

4 5 1 9 8 9 0 - 1 6 - 3 6 1 Fásek

~

S t r a p
Лента

4 5 1 9 8 9 0 - 1 6 - 3 6 2 Závlacka
Sp l in t pin
Шплинт

4519 890-16-363 Spona

~

Cl ip
Запонка

309 5 0 3 208 0 1 6 Sroub N8 x 16 그

Sox: M8 x 16
311 214 0 2 0 0 8 2 그

S p r i n g w a s h e r
Пружинная шайба В 8,2

10 4 5 1 9 8 9 0 - 1 6 - 0 4 2 S í t o 그

S t r a i n e r
Сетка

11 4 5 1 9 8 9 0 - 1 6 - 0 4 7 Gumová pásek

~

R u b b e r s t r a p
Резиновая лента

KARBURATOR - CARBURETTOR -КАРБЮРАТОР
69
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68
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1 5

1 6

KARBURÁTOR -náhradní díly pro pol.1.- CARBURETTOR -Spare
p a r t o f t h e i t e m 1 . - КАРБЮРАТОР-запасные ч а с т и д л я п у н к т а 1 .

4519 890-16-371

4519 890-16-372

4519 890-16-373

4519 890-16-374

4519 890-16-375

4 5 1 9 8 9 0 - 1 6 - 3 7 6

4519 890-16-377

4 5 1 9 8 9 0 - 1 6 - 3 7 8

4 5 1 9 8 9 0 - 1 6 - 3 7 9

4 5 1 9 8 9 0 - 1 6 - 3 8 1

4519 8 9 0 - 1 6 - 3 8 2

S o u p a t   k o
T h n o t t l e v a l v e

Золотник
J e h l a
N e e d l e
Игла

P o j i s t k a j e h l y
Secur ing c l i p
Защелка игли
Hlavní tryska 280 -
Main j e t 280
Главный жиклер 280
Hlavní tryska 290
Main j e t 290
Главный жиклер 2 9 0

Hlavní t ryska 300
Main j e t 300
Главный жиклер 3 0 0

Hlavnf t ryska 310
Kain j e t 310
Главный жиклер 310

u2an tet yaka 320
Главный жиклер 3 2 0

Komínek 330
Emulsion tube 330
Трубочка 3 3 0
Komínek 340

S m u l s i o n t u b e 340
Трубочка 3 4 0
Komínek 350
Emulsion tube 350
Трубочка 350



โ ท ง 16 91

0 1 1

1 3 Q17

1 0 1 4 115

4 5 1 9 990-16-400 Karburátor spiný BING
C a r b u r e t t o r c o m o l .
Карбюратор комплектный

4 5 1 9 890-16-41C Karburdior Bing 540 36
Carburettor Bing
Карбюратор Бинг 54 ₽ 36

4519 8 9 0 - 1 6 - 3 2 0 Teleso c i s t i c e úpiné
Body of c a i r c l e a n e r c o m p l .
Корпус во з духочистит еля в с б .

4 5 1 9 8 9 0 - 1 6 - 4 3 0 P. f r u b a k a r b u r á t o r u
Flange
Флане ц

4 5 1 9 8 9 0 - 1 6 - 3 5 1 H a d i c e & 50
Hose
Шланг

4 5 1 9 8 9 0 - 1 6 - 3 6 1 P á s e k
S t r a p
Лента

4 5 1 9 890-16-362 Laviacka
S p l i n t p in
ШПлинт

4 5 1 9 8 9 0 - 1 6 - 3 6 3

Запонка
4 5 1 9 8 9 0 - 1 6 - 0 4 2 S í t o

Strainer
Сетка

4 5 1 9 8 9 0 - 1 6 - 0 4 7 Gumovy p á s e k
R u b b e r s t r a p
Р е з и н о в а я л е н т а

309 503 208 016 S r o u b N 8 x 1 6
Screw
Болт

311 214 0 2 0 0 8 2 Pruzná podloka $ 8 ,2
S p r i n g w a s h e r

Пружинная шайба
12 4 5 1 9 8 9 0 - 1 6 - 4 4 1 H a d i c k a 0 6 / 0 4 d l . 2 0 0

KARSURÁTOR - CARBURCITOR - КАРБЮРАТОР
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KARBURÁTOR - náhradní d í l y pro po l .1 . - CARBURETTOR - Spare

p a r t o f t h e i tem 1 . -

13 4 5 1 9 890 -16 -451

14 4 5 1 9 8 9 0 - 1 6 - 4 5 2

Soupátko
Throttle valve
Золотник
Hlavní t ryska 280
N a i n i e t 2 8 0

Жиклер главный 2 8 0

4 5 1 9 8 9 0 - 1 6 - 4 5 3

4 5 1 9 8 9 0 - 1 6 - 4 5 4

4519 890-16-455

4519 8 9 0 - 1 6 - 4 5 6

4519 890-16-457

4519 8 9 0 - 1 6 - 4 5 8

1 6 4519 8 9 0 - 1 6 - 4 4 3

L T 4 5 1 9 890-16-461

Жиклер главный 290

waan jet 38ka 300
Киклер главный 300
Hlavnf tryska 310
Nain je t 310
Никлер главный 310

waan 1 t yee 320
Жиклер главный 320

Komínek 285
E m u l s i o n t u b e 285
Трубочка 285
Komínek 295
E m u l s i o n t u b e 295
Трубочка 295
J e h l a
Need le
Игла золотнийа

Pecustka cehpy
Защелка и г ли

7 5
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MAZÁNÍ - LUBRICATING SYSTEM - СИСТЕМА СМАЗКИ

4 5 1 9   8 9 0 - 1 5 - 0 1 0

309 231 206 050

309 231 2 0 6 035

4519 890 -15 -061

3 1 1   2 1 0   2 2 0 0 9 3

4519 890-15-062

4919 8 9 0 - 1 9 - 0 7 0

105-1501

4519 890-15-025

O l e j o v é c e r p a d l o
O i l de l ivery pump
М а с л я н о й н а с о с

Sroub M6 x 50
S c r e w N 6 x 5 0
Болт М6 х 5 0

Screw M6 x
Волт М6 x 35
Clejová tryska
O i l i e t

Масляной жиклер

Washer d i a m e t e r 5 , 3
Шайба Д 5,3
P r u z i n a
S m e l i s p r i n g
Пружина
r r a h i o r = n e z á n t
Tu b e o f l u b r i c a t i o n
Трубка смазки

Sroub pripojky
s e r e w

Болт
Te s n e n í ® 1 1 / 6 , 2 x 1
Gasket diameter 11/6,2 x 1
Уплотнение в 11/6,2 х 1

77
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OLSUOVÉ CERPADLO - OIL DELIVERY PUMP -
- МАСЛЯНЫЙ НАСОС

4519 890-15-010 Glejové c e r p a d i o
C i l delivery pump
Масляный насос

4519 8 9 0 - 1 5 - 0 11 Teleso cerpadla
B o d : o f t h e o i l p u n n
Корпус масляно г о н а с о с а

4519 890-15-C12 P i s t v n e j j i
O u t s i d e p i s t o n
Поршень наружный

4519 8 9 0 - 1 5 - C 1 3 Pist v r i t e n i
i n s i d e p i s t o n
Поршень внутренный

4519 8 9 0 - 1 5 - 0 1 4 Snek
Worn g e e r
Ч е р в я к

4 5 1 9 8 9 0 - 1 5 - 0 1 5 Lozisko Eneku
e a r i n ~ o f t h e worm g e a r
Подшипник червяка

4 5 1 9 890-15-C16 D i s t a n i n p o d l o z k a
S p a c i n g v a s h e r
Дистанционная шайба х

4519 2 9 0 - 1 5 - 0 1 7 Vicko
L i d
Крышка

4519 8 9 0 - 1 5 - 0 1 8 V í ã k o s e z é v i t e m
L i d w i t h t h r e a d
Крышка с резьбой

4519 890 -15 -031 Карнико
Dripping piece
Пинетка

10 4519 890-15-033 U k e n z o

I n s p e c t i o n window
Окошко#

4 5 1 9 8 9 0 - 1 5 - 0 3 2 Vicko horni
Top l i d
Крышка верхняя

P o d l e p o t r e b y
r e q u i r e m e n t

По надобности
7 9
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309 231 203 006 Sroub k3 x 6
Serwe M3 x 6
Болт МЗ х 6

13 7 2 2 9 2 3 110 2 0 2
G a s k e t d i a .

Уплотнение В 11/6,2 х 1
311 2 1 0 2 2 0 064

Шайба Д 6,4
311 120 121 060 Natice M6

N u t M 6

Гайка М6
16 4519 890-15-024 R e g u l a i n i a r o u b

Adjusting screw
Регулировочный винт

17 309 231 203 008 Уста з к8
Болт МЗ х 8

18 4519 8 9 0 - 1 5 - 0 1 9 1Y s n ă n t
Sealing r i n g
Уплотнение

1 9 4519 8 9 0 - 1 5 - 0 2 2 P r u z i n a
S p r i n g
Пружина

4519 890-15-035 Jroubeni prívodu
Thread union of o i l delivery
Штуцер подвода

21 4519 890-15-043 Jroubens
T h r e e d u n i o n

Штуцер
2 2 4519 8 9 0 - 1 5 - 0 2 1 Jroub kaleng

Hardened s c r e w
Болт закаленный

23 4519 890 -15 -034 Korkové t e s n e n f
Cork gasket
Уплотнение и з пробкового

24 105-1501 Jroub pripojky
Screw
Болт
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PREDLOHA - LAYSHAFT - КОНТРПРИВОД

4519 890-21-000 P r e d l o h a
Layshaf ' t
Контрпривод

4519 8 9 0 - 2 1 - 0 0 1 Skrín
Housing
Коробка

4 5 1 9 890-21-002 ViCko
C o v e r
Крышка

309 231 206 0 2 2 Sroub N6 x 22
Serev: M6 x 22
Болт M6 x 2 2

273 521 110 404 T ē s n í c í krouzek 38 x 52
S e a l i n g r ing d i a . 3 8 x

Y. 8
x 8

Уплотнительное кольцо 38х52х8

273 5 2 1 1 0 3 404 Te s n í c í k r o u z e k 17 x 3 0 x 7
Sealing r ing d i a . 17 x 30 x 7
Уплотнительное кольцо 17х30х7

324 162 0 5 0 000 Kul i ckové l o z i s k o 6205
S a l l b e a r i n g 6 2 0 5

Шарикоподшипник 6205
324 162 030 000 Kulickové l o z i s k o 6203

Ball bearing 6203
Шарикоподшипник 6 2 0 3

311. 7 3 3 100 520 P o j i s t n ý krouzek 5 2 x 2
Securing c i r c l i p 52 x
Стопорное кольно 5 2 х 2

• 4 5 1 9 8 9 0 - 2 1 - 0 0 3 Hrídel
Shaft
Вал

10 4519 353-56-041 matice M25 x 1 ,5
N u t M 2 5 x 1 , 5
Гайка M25 х 1,5

4 5 1 9 1 5 1 - 2 2 - 0 2 3 P o j i s t k a
Securing
Предохранител

8 3
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4519 8 9 0 - 2 1 - 0 0 4

4519 8 9 0 - 2 1 - 0 0 9

311 120 1 2 1 060

309 5 0 1 2 0 6 025

425 111 211 027

4519 890-<1-005

4519 8 9 0 - 2 1 - 0 0 6

4519 890-21-010

Ñetēzové kolo
Chainwheel
Цепочная з в е з д о ч к а

S t a v i c í S r o u b M6 x 20
G r u b s c r e w
Установочный винт М6 x 20
v a t i c e M6
N u t i 6
Гайка M6

Sroub M6 x
Screw N6 x
Болт М6 x 25
H l a v i c e n6
Lubricating head M6
Масленка M6

Vintch re teusarg rou
Стержень выключения
Pácka predlohy
Lever of countershaft
Рычаг промехуточный

Drzsk v y p i n a c i packy
B r a c k e t o f c l u t c h l e v e l
Держатель ручки

8 5
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SPOJKA - C l u t c h - СЦЕПЛЕНИЕ

4519 8 9 0 - 2 8 - 0 0 0

4 5 1 9 890-28-010

S p o j k a ú p i n a
c l u t c h c o m p l e t e
Сцепление в сборе

Nauoj spojky
Hub o f c l u t c i n

Втулка муфты сцепления

4519 890 -28 -030 Lozisko spojky
s e a r i n g

Подшипник

4519 890-28-020 Kos l a m e l ú p l n ý
R e t a i n e r o f c l u t c h p l a t e s
Головка пластин в сборе

4519 890-28-001 Ocelová Lamela
S t e e l p l a i n p l a t e s
Стальная пла с тин а

4

4519 8 9 0 - 2 8 - 0 0 2 Lamela F a v o r i t
Favorit p la tes
Пластина Фаворит

4519 890-28-005 Viko spojky
C l u t c h c o v e r
Крышка сцепления

4519 890-28-017 Miska pruziny
Cup o f spring
Тарелка пружины

315 110 017 050/20 Pruzina spojky
S p r i n g
Пружина

3

4 5 1 9 8 9 0 - 2 8 - 0 0 4 M a t i c e
Nut
Гайка

4519 890-28-006
Штанга короткая

1 1 324 912 060 052 K u l i c k a & 6
B a l l d i a m e t e r 6
Шарик В 6
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RÁM - FRAME - PAMA

4519 8 9 0 - 3 1 - 1 0 0

4 5 1 9 8 9 0 - 3 1 - 1 0 5

425 111 211 0 2 7

4519 890 -31 -081

4519 8 9 0 - 3 1 - 1 0 6

4519 8 9 0 - 3 1 - 2 0 0

4519 890-31-050

4519 890 -31 -091

4519 8 9 0 - 3 1 - 0 9 2

4519 8 9 0 - 3 3 - 0 2 0

4519 8 9 0 - 3 1 - 0 8 4

4519 8 9 0 - 3 1 - 0 8 5

S t r e a n i d í l r ámu
C e n t e r p a r t o f f r a m e
Средняя часть рамы
Pouzaro

Втулка -

thor icating nipple li 6
Масленка

Ü z á v i r
Lock
Затвор
Operné p o u z a r o
T h r u s t b u s h
Упорная втулка
Z a a n i d í l rámu
Rear p a r t of frame
Задняя ч а с т ь рамы
Va p e r a
S t r u t
Упор
Drisk predni
Front engine bracket
Кронштейн передний
Drzák predlohy
B r a c k e t o f c o u n t e r s h a f t
Кронштейнконтрпривода
Dreak z a d n í h o b l a t n í k u
Holder of rear wheel mudguard
Кронштейн заднего грязевого
Sroub rámu
B o l t o f f r ame
Болт рамы
M a t i c e

Гайка

3

89
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4 5 1 9 8 9 0 - 3 1 - 0 8 8

4519 8 9 0 - 3 1 - 0 8 9

311 214 020 122

311 120 121 120

4519 890-37-010

4519 890-37-001

311 120 121 100

4519 1 5 0 22 053

4519 890-31-086

4519 8 9 0 - 3 1 - 0 9 4

309 201 211 110

311 120 123 100

311 2 1 0 2 2 0 105

Sroub rámu dolnf
L o w e r b o l t o f f r a m e

Болт рамы нижний

M a t i c e

Гайка

Pruz• podlozka X 12,2
S p r i n g w a s h e r d i a n . 12,2
Пружинная шайба Д 12,2
k a t i c e N 12
Nut hi 1<
Гайка М 12

Stupacka pravá -
F o o t r e s t
Подножка пр а в а я

Stupatka levá
L . H . s i d e f o o t r e s t
Подножка левая.

Matice M 10.
Nut i 10
Гайка М 1 0

Guma stupacky

Резина

Froub ramu horni
Top f r a m e b o l t
Болт рамы верхний

Sroub motoru horni
Engine upper bol t
Болт д в и г а т е л я верхний
Sroub motoru N10 x 1 x 110
E n g i n e fi x i n g s c r e w * . 1 0 x 1 x 1 1 0

Болт двигателя M10 x 1 х 110
Natice M 10 x 1
Nut M10 x 1
Гайка М 10 x 1

rasher a 8 16,5
Шайба В 10,5
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311 214 020 1 0 2

4519 890-31-090

4519 890 -39 -007

4519 8 9 0 - 3 1 - 0 9 7

4519 8 9 0 - 3 1 - 0 9 5

309 503 206 012

311 120 121 0 6 0

311 210 220 064

311 214 020 061

309 503 208 020

311 214 020 082

311 120 121 080

4519 8 9 0 - 4 3 - 0 0 1

Pruz•podlozka D 10,2
Spring washer d i a .10 ,2
Пружинная шайба Д 10,2
Rozperné p o u z d r o

S p a c i n g b u s h
Распорная втулка
Hadice D 6 / 0 9
Hose d i a . 6 / d i a . 9
Шланг 0 6 8 9
S t í t
Back p l a t e
Щиток

Pouto S t í t u
Tie of back plate
Крепление щита
Sroub M6 x 12

Screw N6 x 12
Болт М6 х 12
katice M6Nut M6
Гайка М6

P o d i o r k e   1 .   6 , 4Washer d i a .
Шайба Д 6 ,4
Pruz •podloäka D 6,1
Spring washer d i a . 6 , 1
Пружинная шайба Д 6,1
Sroub N8 x 20
Screw M8 x 20
Болт M8 x 20
Pruz• podlozka $ 8,2
Spring washer dis. 8 , 2
Пружинная шайба Д 8,2
Matice M8
N u t t &

Гайка M8
P r e d n í b l a t n í k
Front mudguard
Передний грязевой щит

12

2 4
2 4
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4519 890-16-209 T i s n e i 1 0 8
S e a l i r j r i n g d i a . 8
Уплоте эние в 8

309 2 0 3 2 0 8 010 Sroub WiE x
Screw N8 x
Болт М8 х 10

4519 8 9 0 - 3 1 - 0 8 7 N a t i c e
Nut
Гайка

40 309 5 0 3 2 0 6 0 1 8 Sroub M6 x 18
Screw M6 x 18
Болт М6 х 18
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SEDLO - SADDLE - СЕДЛО

4519 890-34-100 Sedlo
S a d d l e
Седло

4519 890 -34 -001 DrEak prednf
F r o n t h o l d e r
Держатель передний

1

4519 8 9 0 - 3 4 - 0 0 3 Dreák zadni
R e a r h o l d e r
Держатель з а дний

4519 8 9 0 - 3 4 - 0 0 2 Driák s t r e d n i
Midle h o l d e r
Держатель средний

309 503 206 012

Болт М6 x 12

+

311 214 020 061 P r u z . p o d l o ä k e & 6 , 1
Spring washer d i n . 6 , 1
Пружинная шайба Д 6,1

309 503 208 016

Болт M8 x 16
311 120 121 080 Mat ice M8

Nut M8
Гайка М8

311 214 020 082 Pruz. podlotka $ 8,2
Spring washer d i a .8 , 2
Пружинная шайба Д 8,2

9 7
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4519 8 9 0 - 3 9 - 1 0 0
F u e l t a n k
Palivova nadri

Топливный бак
4519 8 9 0 - 3 1 - 0 8 1 U z a v e r n á d r z e

Fuel tank fi l l e r cap
Затвор топливного бака

442 476 6 6 0 5 0 6
r u e l t a p
Кран ШКОДА

4519 8 9 0 - 3 9 - 0 1 0 S i l e n t b l o k

Силентблок
Silentblock

309 501 206 040 Sroub M6 x 40Screw M6 x 40
болт М6 х 40

311 120 121 060 N a t i c e M6
Nut M6
Гайка М6

311 214 020 061
Spring washer d i a .
P r u z   p o d l o a k e   8 6 :   6 , 1
Пружинная шайба Д 6,1

4519 890-39-005
Hose d i a .H o s e   a t e .   6 /   a l a . 9

4519 890-39-002 Drzák zadní
Rear h o l d e r o f t ank
Держатель задний

10 4519 890-39-001 P o j i s t k a
C u c l i p

NÁDRE PALIVA - FUEL TANK - ТОПЛИВНЫЙ БАК

Стопорное кольцо
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PREDNÍ VIDLICE - FRONT FORK-ПЕРЕДНЯЯ ВИЛКА

4519 8 9 0 - 4 1 - 2 0 0 Prední vidlice úpináFront fo rk a s embly
Передняя вилка в сборе

4519 890-41-110 P r e d n í v i d l i c e
Front f o r k
Передняя вилка

4519 890-41-220 Kluzák
rork leg
Плунжер

4519 890-41-230 Horni driok pruziny
Upper holder o f s p r i n g
Держатель пружины верхний

4519 850-41-241

4519 890-41-243
Нижняя втулка

Horní pouzdro
Upper bush
Верхняя втулка

4519 890-41-242 Todlozka
Washer
Шайба

4519 890-41-244 brzak
Holder
Держатель

4519 890-41-245 Sroub
Screv:
Болт

4519 890-41-045 Pruz ina
Spring
Пружина

4519 8 9 0 - 4 1 - 6 4 6 Natice
N o t

Гайка
4919 8 9 0 - 4 1 - 0 4 7 M l i s t o k

Bridge
Мостик

1 0 1
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4519 890-41-048 M a t i c e d o l n í
L o w e r n u t
Гайка нижняя

13 4519 8 9 0 - 4 1 - 0 4 9 M a t i c e h o r n í
Upper nut
Гайка верхняя

14 4519 8 9 0 - 4 1 - 0 5 0 PodloZka x
Washer
Шайба

4519 890-41-051 P o d l o z k a x
Washer
Шайба

X
16 4519 8 9 0 - 4 1 - 0 6 1 Trmen d o l n í

Lower s t i r r u p
Скоба нижняя

4519 156-41-162 Trmen horni
Upper s t i r rup
Скоба верхняя

4519 359-41-161 Manüeta
Cover (Rubber)
Манжета

19 425 111 211 C27 H l a v i c c M6
L u b r i c a t i n g n i p p l e M 6
Масленка М6

2 0 309 501 208 C5C Jroub 1:8 x 50
Screw N8 x 5 0
Болт М8 x 50

309 285 206 C14 Sroub N6 x 14
Screw M6 x
Болт M6 x

2 4

14

22 311 120 121 C20 M a t i c e M8
Nut M8
Гайка M8

2 3 311 120 121 060 Matice M6
Nut M6
Гайка М6

311 210 220 C84 P o d l o z k a D 8 , 4
W a s h e r d i a . 8 , 4
Шайба В 8 ,4

103
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311 214 0 2 0 0 8 2

4519 353-31-025

Prus. podlozka & 8,2
S p r i n g w a s h e r d i a . 8 , 2
Пружинная шайба В 6,2
Te s n i n í
Sealing r i n g
Уплотнение

x Podle potreby
x As r e q u i r e d
х По п о т р е б н о с т и

1 8
圈

 7

105
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ÑÍDÍTKA A BOWDENY - HANDLEBARS AND CONTROL CABLES -
РУЛЬ И ТРОСЫ БОУДЕНА

4519 353-46-202 Rukojet leva
L.H.sidergrip
Рукоятка левая

4519 890-46-C02 Pácka spojky
Clutch c o n t r o l l e v e r
Рычажок сцепления

4519 550-46-05 3 Bracke fok Lever
Держатель рычажка

309 231 2 0 5 022 Sroub K5 x 22
Screw h5 x 22
Болт M5 x 22

4519 353-46-081 space polaro
Распорная втулка

311 214 020 051 Pruz. podlozka @ 5,1
s p r i n g washer d i a . 5,1
Пружинная шайба В 5,1

311 120 121 0 5 0 natice N5
Nut M5
Гайка M5

4519 890-46-100 Plynová rukojet
Twistgrip
Рукоятка газа

4519 890-46-001 Ñíditko
Handlebars
руль

1 0 4519 890-46-030 Bowden spojky

4519 8 9 0 - 4 6 - 0 5 0

Clutch control cable
Трос боудена сцепления

Throen elon pro karb.Bing 54
г а з а для

4519 8 9 0 - 4 6 - 0 6 0
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PLYNOVA RUKOJET - RAPID ACTION THROTTLE VALVE TWISTGRIP -
- БЫСТРОДЕЙСТВУЮЩАЯ РУЧКА

4 5 1 9 890-46-100

4519 890-46-110

4>19 890-46 -120

309 231 205 018

309 231 205 030

311 1 2 0 121 050

4519 353 -46 -101

Plynová rukojet úplná
Rapid a c t i o n t h r o t t l e valve
t w i s t g r i p c o m p l .
Быстродействующая ручка. в сборе
Tr u c k a r u k o j e t i
Tube of t w i s t g r i p
Трубка рукоятки

Téleso ruko je t i Obe poloviny/Body / b o t h h a l v e s /
Корпус рукиятки (обе половины)
Srous N5 x 18

Ng x 18
Болт M5 x 18
Sroub M5 x 30
Screw N5 0 5

Болт M5 x

M a t i c e k5
Nut M5
Гайка M5

D r z a d i o

Grip
Держатель

1C9
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PREDNÍ KOLO ÚPLNÉ - FRONT WHEEL COMPLETE
ПЕР ЕДНЕЕ КОЛЕСО

4519 8 9 0 - 5 1 - 0 0 0

4519 8 9 0 - 5 1 - 1 0 0

4519 8 9 0 - 5 1 - 0 0 1

4 9 1 9   8 9 0 - 5 1 - 0 0 2

Prední kolo úplné
F r o n t wheel complete
Переднее колесо в сборе
P r e i n t k o l o
F r o n t w h e e l
Переднее колесо
Prachovka
D u s t
Пылезащитный кожух8
Spindle
Ось

4519 890-51-003

Гайка M12 х 1
274 124 674 111

274 424 652 111

4519 150-51-009

Пневматическая шина 2,75" - 23"С3
1 3 " i e   2 , 7 5 -   2 3 0
Камера

19"

311 214 020 122
Л е н т а

s p r i n g w a s h e r d i e .

Пружинная шайба в 12,2
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PREDNÍ KOLO - FRONT WHEEL - ПЕРЕДНЕЕ КОЛЕСО

4519 890-51-100 P r e d n i k o l o
F r o n t w h e e l
Переднее колесо

4519 890-51-116 R a f e k 1 , 6 0 x 2 3
Wheel r im s i z e 1 ,60 x 23
Обод 1,60 х 23

311 925 035 262 Fronte le 3,5 x 262spoke M 3,5 x 262
Система переднего колеса

4 0

4519 890-51-118 Matice paprsku M4 s e záv.M3,5
Tanke cut neppe east 3,5, thread

4 0

4519 890-51-111 Nábo j
Hub
Ступица

4519 890-51-112 K r o u z e k d r á t u
Spoke r ing
Свернутая проволока

4519 890-51-113 Rozperka
S p a c e r
Распорка

324 162 010 000 Kulickové l o i s k o 6201
Ball bearing 6201
Шарикоподшипник 6201
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ZADNÍ KOLO ÚPLNÉ - REAR WHEEL COMPLETE -
ЗАДНЕЕ КОЛЕСО

4 5 1 9 8 9 0 - 5 6 - 0 0 0 Z a d n t   k o l o   i n i n d

Rear wheel completeЗадн е е кол е с о комплектное
4 5 1 9 8 9 0 - 5 6 - 2 0 0 Zadní kolo

R e a r w h e e l
За д н е е колесо

4519 890-56-001 Osa
Axle
Ось

311 120 123 160 Matice 1*6, 2,5
Гайка M16 х 1,5

그

4519 8 9 0 - 5 6 - 0 0 2 V l o z k a l e v a
Spacing washer l . h . s i d e
Шайба левая

4519 890-56-003 Vlozka pravá
Spacing washer r . h . side
Шайба правая

4519 890-56-130 Napinák
Chain adjuster
Натягивающее устройство цепи

311 120 121 080 Matice M8
N u t M8
Гайка M8

274 124 6 2 4 151
- 1 9 " S18/T2

Шина 3 , 5 - 19° C18/T2
274 424 594 211 V z d u s n i c e   3 , 5 "   -   1 9 "

Tyre tube
Камера 3 ,5" - 19"

1 0 4519 150-51-009 Pásek gumovy 19"
Tyre tube protec t ing band
Лент а 1 9 "
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4519 890-56-200 Z a d n i k o l o
Rear wheel
Заднее колесо

4519 553-56-138

Обод 1,85Б х 19
311 925 040 217 Paprsek N4 x 217

Spoke of r e a r wheel M4 x 217
Спица М4 х 217

3 6

4519 890-56-141
Гайка спицы М5

4519 891-56-220 H a v a s l i sovaná
Hub
Геловка

4519 890-56-113 Rozperke
S p a c e r
Распорка

324 163 030 000 Kulikové lozisko 6303Ball bear ing 6303
Шарикоподшипник 6303

4519 890-56-114 Prechovke
D u s t c a p

Пыленепроницаемое уплотнение
4519 890-56-115 T e n e n t

Sealing r ing
Уплотнение

4519 8 9 1 - 5 6 - 2 11 S v o r n i k

Стяжной болтI 0 4519 8 9 1 - 5 6 - 2 0 4 P r e v o d n i k Z60
Chainwheel wi th 60 t e e t h
Шестерня 6 0 3

4519 891-56-205 Prevodnik Z 59
Chainwheel with 59 tee th

ZADNÍ KOLO - REAR WHEEL - ЗАДНЕЕ КОЛЕСО

Шестерня 59 а

1 1 7
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4519 891-56-206

311 120 221 100

Prevodnik Z 58
Chainwheel with 58 teeth
Шестерня 58 в
M a t i c e M 1 0
Nut M 1 0
Гайка M 1 0

311 210 220 105

13 311 214 020 102
Шайба Д 10,5

Spacing washer d i a .
Пружинная шайба в 10,2
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4519 890-01-031 Prim.retez 1/2"x5/16" - 70 &lánkủ
Primary transmission chain
1 / 2 " x 5 / 1 6 " - 7 0 l i n k s
Первичная цепь 1/2"x5/16" -70 вв.

4519 890-01-C32

Муфта цепи 1/2" × 5/16"
4519 8 9 0 - 0 1 - 0 4 1 Sekundární r e t è z 5/8" x1/4"-

9 4 Clánkủ

Second/py transmission chain- 95 l i n k s
Вторичная цепь 5/8" х 1/4" 94 вв.

4519 890-01-042 S h a i n   o n t e c t   n   n e   5 7 e x 2 / 4 "
Муфта цепи 5/8" х 1/4"

4 5 1 9 8 9 0 - 0 1 - 0 2 4 Vlozka
Insercion piece

B K J & A   i
4 5 1 9 8 9 0 - 0 1 - 0 1 0 Vyfuk úplny

Exhaust compl.
Выхлоп в с б .

4519 8 9 0 - 0 1 - 0 2 1 D r á k p r e d n í
P r o n t h o l d e r
Держатель передний

4519 8 9 0 - 0 1 - 0 2 2 D r z s k s t r e d n í
H o l d e r

4519 890-01-023
Держатель средний
Ob jímka

Обойма
1 0 309 201 2 0 8 0 4 0 Sroub M8 x 40

Screw M8
Волт M8 x

309 203 208 020 Sroub M8 x 20S c r e w M8 x 2 0

VOLNÉ DÍLY - FREE COMPONENT PARTS - СВОБОДНЫЕЗАПАСНЫЕ ЧАСТИ

Болт М8 х 20
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311 1 2 0 121 0 8 0 Matice M8
Nut M8
Гайка M8

311 214 020 082

Пружинная шайба Д 8,2

4519 8 9 0 - 0 3 - 0 1 0 K r y t r e t e z u
Chain cover
Кожух цепи



ZVLASTNI NARADÍ - SPECIAL SERVICE TOOLS

413 336 015 200

413 324 000 500

413 311 7 6 0 680

4519 890 71 005

4519 8 9 0 71 0 1 0

4519 890 71 030

4519 890 71 040

10 4519 8 9 0 71 070

4519 8 9 0 71 0 8 0

K l i e oboustranny 9x9
S p a n n e r 9x9

9 x 9

Zástreny k l i e Sestihranny 5
Spermer s
Klie na matici vyfuku
Spanner fo r exhaus t p i p e n u t s
Ключ гаек выхлопа

Mont. trubka vent i l .pruziny
Box spanner for valve spring
Трубний клоч для пружини клапака
Stahovák u n á s e d e
Extraktor f o r d r i v i n g lug
Съемник для поводок
K 11 pouzdra o le j . cerpadla
Spanner f o r o i l de l ive ry pump
Ключ для масляной нассос
Stahovák na ko lo magnetu
P u l l e r f o r wheel o f magnet
Съемник для колеса магнета
Lisovací pripravek
Pressing fi c t u r e
Приспособление для запрессовки
Klic prehozné matice
Spanner f o r union nut
Ключ для накладние гайки
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MAGNETO - МАГНЕТО - MAGNETO

273 111 0 1 4 234

443 936 953 420

1 실 로   요 금 수   8 2 8 0 8 0
5 020 090

Tesnící krourek 50 x 3
У п л о т н и т е л ь м о е к о л и о
Seal ing
Zadní
Side c o v e r r e a r

с ів кожух задний -
Gromnet

204 000照
0 84 3   8 3 8   8 0   2 8 0

志 930 204 040
936 2 0 3 8 7 0

443 932も 760 180
935 6 0 1 OCO

1 4 3 9 3 4 2 6 0 7 4 0

341 413 043 000
443 934 2 3 1 1

443 935
650

224 220
443 930

3 3 3 7

443 936 2 1 1 950

4 4 3 9 3 2 902
443 934 332 510

По дши п н и к Ball b e a r i n g
PoTOP

K , l i c k o v é l o z i s k o 608 22 CSN C24634
Подшипник Bal l bearing

Odstrikovací krouzek - Шайба - Shim
P o i i s t n y   k r o u z e k   g   2 2   x   1
Стопорное колцо - Ci rc l ip
Varka - Cam
Teleso magneta - Корпус магнетаSide cover Magnetc

- катушка Dynamo fi e l d c o i l
Z a j i s f o v a c i kroudek - Шайба - Shim
Matice - Гайка - Nut
NávleXka v n e j s í - Резина

Tesnící vlozka - Прокладка
ZYA 1=350 * Кабель - C a b l e

Tesneni v i k a - П р о к л а д к а - Gasket
Ronde - сto0 1 7171287мв
Конденсатор - Capacitor
I s o l a n í podlozka - Изоляционная подкладка
I s u l a t i n g w a s h e r

P e o l a s h d   E r u t e r a K   5   x   W a s h e r
И з о л я т и о н н я я - I s u l a t i n g s l e e v i n g

443 9 3 6 205 280

1 4 3 935 2 0 5 6 2 0

443 931 500 150
2 7 3 5 2 7 0 0 2 6 0 2

6 t 201 004 020
443 930 204 020
4 4 3 9 3 1 0 4 4 8 6 0
4 4 3 9 3 3 9 2 5 2 4 0

4 4 3   9 3 6   2 0 2
443 930 230 720
443 9 3 0 200 6 4 0

I s u l a t i n g w a s h e r
S p o j - Соединение - C o n n e c t i o n
Viko prední - Кожух передний
S i d e c o v e r f r o n t

- Gufero
Skratovací p r í p o j - 3Вод - Fau l t connection
I z o l a n í podlozka - Подкладка - Gasket

Tesnen‹ - Упло т ни т е л ь н о е колио
S e a l i n g ring
Prüchodka - Втулка- Bushing

Deska p r e r u s o v a c e s Cepem- Прерыватель в сб.
Contact breaker compl.
Drèék k o n e k t o r u - л е ж а т е л ь - H o l d e r

Prerusovací raminko -Подвижный контакт
C o n t a c t b r e a k e r

443 930 201 940 P r í p o j k a s e s t a v e n í - Присоединение
Connection

443 930 202 710 Prerusovad - Перерыватель- Breaker



P l o c h o d r á z n í m o t o c y k l JAWA 5 0 0 - 8 9 0 .

Druhé doplnené vydání.

Vyđává : JAWA nop. Tynec nad Sázavou - závod Divisov
O T S - Praha 10 - Strajnice,V Korytách 12.

Tisk : V Ú M V - Reprografické s t redisko,
Praha 8 - Kobylisy, Hornátecká 18a•

1976.


